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THE CITIES AND BISHOPRICS OF PHRYGIA.

Ta1s paper is really the first part of a report on the results
attained in 1883 by the Asia Minor Exploration Fund. Besides
some minor excursions, I then made two long journeys in the
interior of Asia Minor, June to October. T was accompanied
almost the whole of the time by Mr. J. R. S. Sterrett, a Virginian
student at the American School of Athens. Our usual practice
was to ride by separate roads,! and in this way the expedition sur-
veyed a much wider country than if T had been alone : the results
were so good that I am anxious to arrange the expedition of
1884 in a similar way. Our chief aim was to construct the map
of ancient Phrygia, and our method was to examine each district
thoroughly enough to be able to say, not only where there were,
but also where there were not, ancient sites. The discovery of
monuments and inscriptions was a secondary object, and we did
not aim at completeness in this regard ; but even here our results
are important. We copied more than four hundred and fifty
inscriptions, which is at the rate of one hundred per month, and
T incorporate in this paper those which have most direct bearing
on the antiquities of each district. Most of them have passed
under the eyes of both of us: where only one of us actually
copied the inscription from the stone, I give his initials at the
head of the text: where no initials are attached, it is to be
understood that we have both verified the text on the stone.?
I shall speak at another time of the monuments which we found.

' Of course not until Mr. Sterrett text. I hoped here to be able to refir

had learned my ways of work.

? Besides this I have impressions
made by Mr, Sterrett of many of the
inscriptions which he copied : in such
case 1 still attach his initials to the

to an important series of inscriptions
copied by us at Tralleis, which Mr.
Sterrett is preparing for publication ;
but an unfortunate accideut has delayed
his work,
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2 THE CITIES AND BISHOPRICS OF PHRYGIA.

We have such a mass of results of every kind that it will take
time to arrange them and settle their value: this paper, written
before resting from the fatigue of the journey, will give a fair
specimen of the results of a month’s work. ‘Here a little, and
there a little, we collect the material which may in time make
it possible to write a connected history of Phrygia.

Hierocles enumerates sixty-two cities in the two Phrygias:
of these, sixteen have already been placed correctly on the map.!
An attempt to solve the problem of Phrygian topography
demands two qualifications—(1) knowledge of the country: the
number of working days spent by me in actual exploration
within or on the borders of Phrygia was sixty-two in 1881, ten
in 1882, and one hundred and eighteen in 1883. To attain
precision as to the main features of the country and fix them in
my mind, T have drawn for myself, from my own observations,
the map of great part of Phrygia. (2) A careful comparison of
the lists of Hierocles, of the Notitine Episcopatuum, and of the
bishops present at the councils of the first ten centuries?
Ptolemy has proved as yet far less useful than the later
authorities; I have not discovered the principle of his order of
enumeration and of his omissions, or the relation between his
list and that of the cities which were coining money when he
wrote. The early Itineraries are of the highest value; and T
think we have this year traced every road on the Peutinger
Table and the Antonine Itinerary west of Angora.

Tn one respect I dissent from many modern writers: T have
been led to attach the highest value to the accuracy and
precision of the ancient writers who refer to Phrygia. T could
mention various cases where the ancients have been censured for
differing from Kiepert’s map, and where it will be found, when
the new edition of that map appears, that the difference no
longer exists. Gradually T have been forced to the opinion that
so far as Phrygia is concerned, our censure of the inaccuracy of

1 T omit four which have been identi-
fied in my own papers, also, Ceretapa,
Dionysopolis, Trajanopolis, placed in
the right district buton the wrong site,
and Euwlocias and other temporary
names of well known cities.

? Writing in Smyrna I have to

depend on rough notes made during a
very hasty and inadequate examination
of the deta Coneiliorum in the Athe-
nian University Library. The Indices
to the Aete and the lists of bishops in
Le Quien, O, Chiist., are so imperfect
as to be useless for my purpose,



THE CITIES AND BISHOPRICS OF PHRYGIA. 3

the ancients is simply the measure of our ignorance. The
reason is obvious: Phrygia was well known to them, to us it has
been an unknown land. One exception only have I to make—
Livy’s account of the march of Manlius. The reute which
Manlius followed appears direct, distinet, unmistakable, but I
cannot reconcile this route with Livy’s account without the
supposition that he has three times misrendered a Greek tense
or particle,

These scanty authorities would be of little use without the
Synekdemnos of Hierocles. A careful study of Hierocles, and a
systematic comparison of his lists with the Notitiae, makes it
easy to place within narrow limits every city which they
mention, provided that the following principles are admitted—
principles not adopted a priori, but attained as the result of
eighteen months’ thought.

(1) The list of Hierocles is arranged in strict geographical
order, This fact has been partially recognised,' but never
thoroughly carried out. T recognised long ago that such an
order was observed in Pisidia? and some other provinces, but
till our discoveries of this year I thought it was impossible to
apply the principle to the two Phrygian provinces. Now I know
that it is observed even more strictly in them than in any others,
T apply this principle in a few cases where no other evidence
remains to show the name of an ancient site; but in general
some corroborative evidence can be found.

(2) The list is arranged to a certain extent in districts, and
occasionally there is a leap from one district to another: but
such arrangement is not carried out systematically, and is
perhaps illusory. It is therefore evident that the list is not
according to governmental districts.

(3) The list is absolutely complete. If a city® can be proved
to exist both before and after the time of Hierocles, it is not
omitted in his list. Apparent omission is always to be explained
by the use of a temporary name or by some other cause : so we
find no Aspendos but Primopolis, no Cotyaion but Eudocias, no
Blaundos but Pulcherianopolis, no Conana but Justinianopolis.
This principle may be applied to show that an ancient site in

1 ¢L/ordre d'Hiéroclés, qui est trés 2 Journ. Hell. Stud. 1883, p. 40.
souvent l'ordre gléographique,” Wad- 3 1T use the word eify in an emphatic
dington, Foy. Numisin. p. 50, selse,

A2



4 THE CITIES AND BISHOPRICS OF PHRYGIA.

a fertile valley sufficiently extensive to support a city must be
mentioned by Hierocles,

(4) The list of Hierocles is the list of the bishoprics of his
time. Wesseling, after examining this point, has come to the
opposite conclusion, and his opinion has found general acceptance.
I cannot here examine the point completely, but I believe that
the ecclesiastical arrangement was coincident with, and deter-
mined by, the political. Every city had, gua city, a bishop:
even three cities like Hieropolis, Otrous, and Stectorion, with
one and a half to three miles of road dividing them, had three
separate bishops. The bishops of each political province formed
a distinet body, presided over by the bishop of the metropolis.
The principle that the ecclesiastical arrangement follows the
political was always observed in the Byzantine Cliurch: even
such an active, resolute, and uncompromising prelate as St. Basil
tried in vain to uphold the superiority of the ecclesiastical
arrangement! When Cappadocia was divided politically into
two parts, Basil was unable to maintain the ecclesiastical unity
of the province. The list of Hierocles is at once the list of the
cities recognised by the civil government and the list of
bishoprics. The discrepancies between his list and those of the
Notiliae, on which Wesseling lays such stress, are due to changes
in the constitution of the provinces made between the times to
which the lists relate.

This is the view to which I incline, but I do not feel sure
enough about it to found any inferences upon it at present,

The accompanying table contains lists of the cities that can
be traced at different periods in the province. It would help
much, in reasoning from this table, if the dates of the various
Notitine were known. In the provinces of Asia Minor they
seem to fall into three groups. Nof. 111, X, and XTII, always
give the same list, with minor variations ; this group is certainly
the latest of all. NoZ I. sometimes stands alone, but generally
agrees with VIL, VIIL, IX,; it belongs ostensibly to the reign
of Leo the Wise, 886—911. Nyt VIL, VIIL, IX., appear to
me earlier than L; they sometimes present remarkable coin-
cidences with Hierocles, but are on the whole divided from him
by a broad gap. In some cases substantially the same list

' It is true that in the reign of which it obtained in the Byzantine
Valens the Church had not the power period.
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THE CITIES AND BISHOPRICS OF PHRYGIA. 5

appears in all the No#itize: in Phrygia Salutaris there is little
change, except what was caused by the elevation of Amorium
and Kotyaion to the rank of metropoleis, while the order of
enumeration remains the same throughout. On the other hand
it is clear that there were two reorganisations of the province
Pacatiana. The first was between Hierocles and Not. VII,, VIIL.,,
IX.: at this time (possibly 535 A.D., when Justinian’s changes
were made) Hierapolis became metropolis of a geographically
well-marked district, and two other districts, that of Acmonia
and that of the south, were separated from the metropolis
Laodiceia.! The second took place between Not. I. and Not. I1T.,
X, XIIT; the Acmonia district and the south district were
reunited to Laodiceia, while the Aizani district was detached
from it and added to Hierapolis : the order of enumeration was
remodelled.  All these districts are distinctly marked frontier
districts, and it gave me great confidence in my arrangement of
the Phrygian cities, when I found that it explained with perfect
simplicity, what had long seemed a hopeless puzzle, the
differences between the Notitice.

The following names, assigned generally to Phrygia, are
excluded from my list. Sala Phrygice, according to Ptolemy
and the numismatic arrangement, is assigned to Lydia by all
the Notitice. Clannoudda Phrygice, according to the numis-
matic arrangement, is also a city of Lydia, the southern city of
the Decapolis: it changed its name at an early period and is
probably identical with Aureliopolis. Attaia Phrygiae in the
numismatic lists is probably a town of Mysia. Phylakaion
Phrygine, according to Ptolemy, is a town far south, and probably
belongs to Lycia or Pamphylia in the Byzantine lists. Cibyra
Phrygiae also belongs to Lycia in Byzantine time.

Valentia of Hierocles and some Councils is conjecturally
identified on the Table with Lagina or Lakina of Pamphylia,
a frontier city not mentioned in Hierocles’s Pamphylia, and Theo-
dosia is identified with Daldis; but as I have not yet travelled
in these districts I have no confidence in the hypotheses. It
would be easy for me in the typographical remarks that follow
to spend several pages in discussing the site of each little city,

1 It was pethaps at this time that Cotyaion was detached from Pacatiana aud
assigned to Salutaris.
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showing in detail why every other site is objectionable while
the one assigned fulfils all the conditions: but some proportion
must be observed, and we cannot spend our lives writing or
reading about where small towns are to be placed on the map.
I give my opinion as to the site, and add any remarks I have to
make on the antiquities found there: I will here say only that
the scheme of arrangement, though hastily written out, has
been long and carefully thought over.

I. HierapoLis,—Before ascending the steep range of moun-
tains, extending north-west to south-east, which bounds the Lycus
valley on the north, we encamped for the night at a village
called Mandama or Ak Tcheshme, close under their foot. About
two or three miles north-east there is a deep gorge in the moun-
tain side, and on the roof of a large natural cave high up in
this gorge a number of inseriptions are rudely scratched.
The only one that could be completely deciphered was the
following :—

No. L.
PAABIANOC drafraves
OKAIMONOT o xa: Movor-
ONICEYXAPICTS oms(?)eﬁxapw-rca
THOEQ (7 Oeod.

This cave is in the territory of Hierapolis, in the mountain
range which overhangs that city. The goddess to whom
Flavianus addresses himself was evidently the tutelary deity
of the mountain, whose sanctuary was this rude cave. The
formula is not a common one, but it occurs also on the northern
slope of these mountains in inscriptions which give the name
of the goddess as Leto or Meter Leto. Just as the goddess, the
Mother of Sipylos, was worshipped in all the cities round Mount
Sipylos, and is the tutelary goddess both of Smyrna on the
south, and of Magnesia on the north, so the Meter Leto of this
mountain was worshipped both on its northern and its southern
sides. The goddess Leto is known also in Lycia! and in
Pamphylia :* the epithet Mother which is applied to her in

1 See CL1.G. 43007, by me in Bull. Corr. Hell. 1883, p.
% See an inser. of Attaleia published 263,
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this district is interesting. It marks her as a form of the usual
Mother-goddess of Asia Minor, worshipped under many names,
but with practical identity of character, in all parts of the coun-
try. It is not impossible that the name Leto is a form of the
Lycian lada, woman ; and that Meter Leto is invoked as ‘the
Lady, the Mother.’? The name AnTe was certainly under-
stood by the Greeks to be connected with Aav@dve and \+j6y,
but such Greeising of foreign names is very common: the river
Anbaios, which flows out of Mount Messogis, was the river of Leto,
the goddess of the mountain: the Grecising process has gone
even further in this case. Strabo considers that Messogis and
the mountain of Hierapolis are one range (p. 629), and, though
his opinion is, geographically, not strictly accurate, it may serve
as proof that the vulgar belief and the vulgar religion held the
two mountains to be one.

The goddess Leto is known from coins of Hierapolis : Mionnet
(Suppl. No. 373) gives the following :—

Obv. AHMOC. Téte nue.

Rev. |EPATTOAEITAON autour d'une couronne au milieu de
aquelle on lit : AHTWEIA . TTYBIA.

We may gather from this coin that the two chief religious
festivals of Hierapolis were devoted to the two chief deities of
the city, Leto and Apollo Lairbenos, I shall show below that
these two deities are worshipped also on the northern side of the
mountain, and that Lairbenos is known only from the coins of
Hierapolis and the inscriptions of Dionysopolis.

II. MerELLOPOTIS.—A very steep and toilsome ascent of
more than two thousand feet brought us to the summit of the
mountain ridge. In front the Phrygian plain extended right
away to Mount Dindymos, which was only partly concealed by
intermediate hills. This great plain is nearly 2,000 feet above
the level of the Lycus valley, and before us the country sloped
very slowly downwards from the summit of the ridge to the
centre of the plain. What had appeared from the Lycus valley

? However this may be, I have no antique art and hieratic symbolism of
doubt that the Leda of Spartan legend Sparta and of Lycia prove that inter-
bears the Lycian name, Lada: the change of religious and mythological
remarkable analogies which have re- forms between the countries is probable.
eently been discovered between the
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a steep and lofty range of mountains turned out to be merely
the outer rim of the great central plateau of Asia Minor. On
the very ridge of this mountain-rim are the remains of an ancient
city. The place is now called Geuzlar, 7.c. the Arches, from the
numerous vaulted tombs in the mountain side. They are
exceedingly like the ‘ Prehistoric Building at Salamis’ de-
scribed by Mr. Ohnefalsch Richter in the last number of this
Jowrnall and the tomb at Gherriz in northern Phrygia drawn
by J. R. Steuart in his ¢ Ancient Monuments.

The reasons which show that this is the site of Metellopolis
will be given below, under IX. The name Metellopolis or Metal-
lopolis occurs in the Notitiae Episcopatuum, and bishops of the
place were present at some Councils,

Arundel first observed this site, which he calls Kuslar. Kiepert?
supposed that it was Tralles, a town of Lydia distinct from the
well-known city of the Maeander : but the road in the Peutinger
Table on which he founds this identification is only a dislocated
representation of the great central highway of Asia Minor from
Ephesus by Tralles and Laodicea to Apameia, &e® Moreover
the Byzantine Lydia did not extend so far east as Geuzlar.

ITI. MosyNa.—About five miles beyond Geuzlar, our road
crossed a deep cafion down which a stream flows to join the
Maeander. The course of the streams in this district is very
remarkable. In the upper part of their course they flow on the
level of the plain: gradually their channel grows deeper and
deeper, until at last it becomes a great cafion, 500 or 600 feet
below the level of the plain. Such is the character of the
Maeander, of the Kopli Su, the ancient Hippourios, of the Banaz
Tchai, and of the stream which we had now to cross. In the
cafion, to the left of our road,is an ancient site, at the lower end
of a small valley drained by this stream. About a mile further
down the cafion, in its narrowest and deepest part, is a village

! The general view on PL XXXIV.
might pass for a picture of one of the
¢ Geuzlar T speak of Steuart’s tomb
from memory, not having seen the
book for years: I have twice looked in
vain for the tomb at Gherriz.

2 T often refer to Dr. Kiepert’s views
in the appendix to Franz, Finf In-
sehriften.

3 The tworoadsin the Table meeting
at Laodicea must be corrected thus :
Sardis 25 Philadelpheia 34
Tripolis 12 Hierapolis 6
Ephesus 15 Magnesia 17
Tralles 45 Antiocheia 31
The numbers are of course only ap-
proximate.

Laodicea.
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Geveze, in which we found a fragment of a remarkable reliet
and inscription, recently excavated on the ancient site.

No. 2.

Simulacrum
resembling

Horsemanfacingthe Diana Ephesia, fa- Horseman facing
goddess, the upper cing, with all the thegoddess,wearing
part of the figure wusual characteris- the chlamys, carry-
broken off, holding tics, veil, mammae, inga battle-axeover
a patera in hisright supports for the hisleft shoulder and
hand : the horse hands, and a deer holding a patera in

raises the right fore- at each side. his right hand : the

foot. horseraises theright
fore-foot.

OAH radi- MOZOMO

OIEI ated ETOZ¥rr

\H<AI head  =TEQAN

‘O &fjpos o Mo[ootver

ot €ls To ovyy[pappua? 7 Bov—1
A kal oredav|ol?

It is impossible to restore the whole inseription, but the name
of the city is the most important point. I have great confidence
that the restoration Mo[covver] isright. Mossyna is a town of
Phrygia mentioned by Hierocles next to Hierapolis, and placed
in all the Notitiae among the bishopries under that metropolis.
I might here devote several pages to prove (1) that there is no
other site where Mossyna could be placed without violating the
requirements either of the Notitiae or of Hierocles, (2) that this
site fulfils all these requirements, (3) that no other known name!
except Mossyna could possibly be restored in this inscription.
But probably any one who goes carefully over the list of Phry-
gian towns and places them on the map will see the arguments
that T might use. The description given below of the limits
of the diocese of Hierapolis (see IX) appears to me to be of itself

1 Moxeanoi and Mokkadenoi are the only others.
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conclusive, even without the corroborative evidence of the
inscription,

Mionnet mentions a few coins with the legend MOSSINQN-
AYAQN, but they seem to be misread coins of the Mostenoi.
Under the Empire both Mosyna and Metellopolis were doubtless
villages of Hierapolis. Byzantine policy (compare (. I. L. II1.
p- 63) elevated them to the rank of cities. :

Kiepert placed Mosyna on the head waters of the river
Morsynos, which is mentioned on coins of Aphrodisias, but
the entire course of that river was included in the Byzantine
Caria, as M. Waddington has proved.? Moreover there seems
to be no connection between the names Morsynos and Mossyna.,
The word Méoovr or Mdoovres means a tower or a house of
wood : it appears to be a word of Anatolian or of Scythian type,
see Steph. Thesaurus s.v.

IV. DionysoroLis,—The district through which the Maeander
flows before entering the great fissure by which it finds its way
into the Lycus valley is now called the Tchal Ova.> It isone
of the richest districts in the interior, producing large crops of
wheat, opium, and grapes. It is divided into two valleys by a
low ridge of hills extending northwards from the mountain-rim
of the plateau. The eastern valley contains the present seat of
government, Demirdji Keui* The Maeander flows through it
from south to north, and then turns through a gap in the hills,
and flows west along the northern side of the western valley.
This western valley is the plain of Dionysopolis; the eastern is
the Hyrgaletici campi. When the Maeander enters the Tchal
Ova, two or three miles south of Demirdji Keui, it flows in a
cafion about 200 feet below the level of the plain ; as it passes
along the northern side of the Dionysopolitan plain, the cafion
is fully 500 feet deep.

We ought to have spent a night in the western plain’ and
taken time to examine it thoroughly: but thinking that one
day was enough, I sent on the camp to a village in the eastern
plain. We had therefore to leave without discovering the pre-
cise seat of the ancient city, but it cannot be very far from Orta,
Keui or Develar.

1 M. Waddington has a late coin 3 Ova valley, Tchal a kind of soil.

with the legend MOCCHNQN. 4 Demirdji Keui is o Kaimakamlik :
? Voyage Numismat. p. 50. the name means Blacksmith Village.
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Kiepert recognised that Dionysopolis must be in this valley,
but followed Arundel in placing it on the site of Mosyna!: in
reality the latter is separated from the Dionysopolitan plain,
and in a contracted situation where no important city can be
placed.

In Hierocles Dionysoupolis, according to the Byzantine spell-
ing, has been metamorphosed into Konioupolis, and this corrup-
tion produced an error that brought dire confusion into Phrygian
topography : Konioupolis was identified with Konni, without
regard to the fact that the former is in Pacatiana and the latter
in Salutaris.

No. 3.

In the courtyard of a house at Sazak, complete at the
left side, broken on the right, complete at top and bottom.

OYCTI'K'ME"1°A
A®@NIAOYAIAYMOYIEPOCKA
HI'YNHMOYKATAFPA(I)OMENHMG‘Q
AEPMHN®AIAYMONKATAON

5 ONAEGPEYENNEIKHOP
MO
EITIC'AANETIENKAAEL!
©HCICIEICTONTAMEION!
ONX¥BOQKEEICTON®S

There is no clue to the size of the stone: it is a block of
marble narrower below than above.

"Brlovs Tis', um(vos)s’, i, Altovvaios ? *Amok-
Awvidov Adbpov iepos rai [7 Selra

% quvf pov, karaypddopey “‘Hhiw [(Amorwy ?
Aepuijveo Awbvpov KAT AON[

ON &'é0perev vekndop|

uo.

el Ti5 8'dv émevkaléoy|

Gro els Tov Tapelov [mpoaTerp-

ov (Snvdpia) B, ké els Tov O[eov *.

1 He was misled by Arundel’s some-  that this site (see IIT) was in the
what confused langnage into the belief  plain.
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In line 1 the year is doubtful: it is perhaps 7¢&’, but more
probably s’ : the date by year, month, and day, all numbered,
is common in Phrygia, There were never any letters in line
6 after MO, which are crushed into a narrow space between
5 and 7. This inscription must be compared with the

following :
No. 4.

In the courtyard of the same house at Sazak : on a similar
block of marble:* complete at right (except in lines 7 and
8) and bottom, incomplete at top and left side, and 7—8
right.

NKAAELCE!
NTEIMOY
INGICKON¥ R
@NATTOAA®RNIAAPBHNGOM
5 GANTOYIEPATTOAITHCKAIHTY
NbGOMENTONEAYT®NTEGPE
NEITICAEETTENKAAECEIOHLCI
NOEONXBPKAIAAAEILTO™
el Tis 8¢ émelvraréaer
ijoer mpoo|relpov
els To]v ¢piokov (Snvapia) Be'.

N ’Amoadwve AapByvé Nor M[yvo- 1
yevns ! Mnvo ?] dbavrtov tI¢-:,t:.»a':.".I'Lﬂ\,f':T'qu Kal 7 -
vi) wov...katayplddouey Tov éavrdv Telpe-
ppévov... Jvel Tis 8¢ érevkakéaer Orjay [mr-
poaTelpov €ls Tolv Oeov (Spvapia) B kai dN(N)a eis 10 1[a
petov]

These stones contain fragments of three deeds of enfran-
chisement. The enfranchisement of slaves by dedicating them
to a deity was customary at Orchomenos in Boeotia (Serapis
and Isis), at Chaeroneia and Coroneia (Serapis), Daulis (Athene

1 Equivalent to 232 A.D. it is that of a square pillar smrmounted

? The letters in the first three lines by a capital, but the pillar is only about
are much larger than in the others.  four inches high and the capital about
The shape of these stones is peculiar:  eight.
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Polias), Stiris (Asclepios) ; ! but no example was hitherto known
in Phrygia. The slaves thus dedicated doubtless became
hierodowloi ; it is known that kierodouloi existed in the neigh-
bouring Katakekaumene in the Roman period.?

The gods mentioned in the two inscriptions,”H\os Aepunvos
and AmoMwv AapByvos, are clearly the same as AAIPRHNOS
who is known only from coins of Hierapolis. Another form of this
epithet, which is peculiar to the religion in the district Hierapolis-
Dionysopolis, is given in our next inscription,”HXios Ao oy
Avepunpos?  The variety of forms shows that the epithet was
non-Greek, containing a vowel-sound which could not be properly
represented by the Greek alphabet. It could not be very
near the modified », which would be quite well represented by
the Greek v: the devices to express it suggest that it was close
to the German 6* The epithet is an adjective of the form so
common in Asia Minor, and means “the God of Lérbe.” Such
epithets in Asia Minor are usually derived from the great seat
of the worship of the deity in question: Lérbe is therefore a
local name. AvpB7n is an inland town on the borders of Isauria
and Pamphylia, assuredly not very far from the modern Bei
Sheher: the name is evidently identical with our hypothetical
Lirbe. It is possible either to regard Lirbe as the place in or
above Hierapolis where the peculiar seat of the god existed, or
to consider his worship as adopted from the far eastern Lyrbe.
Thus the worship of Artemis Pergaia was adopted in Halicar-
nazsos (C.L.G. 2656) ; thus I should explain the Helios Apollon
Kisauloddenos whose sanctuary on the Acropolis of Smyrna is
described in a remarkable inscription, Movoelov Zuvpr. No. p&s’.

V. ArvocHORION.—The name is known only from the follow-
ing inscription, excavated recently at a village Badinlar, in the
Dionysopolitan valley.® It is engraved on a small plate of

1 Foucart in Saglio, Dict. 4ntig. s. v.
Apeleutherismos : nome of the inserip-
tions referring to this enstom arve ae-
cessible to me while writing.

? Bee Move, Zuvpy., No. 7A¥, where
unfortunately the date is mutilated.
On the survival of the ancient custom
of érapwuds in Lydia as late as 200
A.D., see an inscription published by

me, Bull. Corr. Hell, 1883, p, 276.

3 On the interchange of B and u
compare Alirens.

# AAIP of course resembling in scund
our lair,

5 We saw it in possession of an
Iatros in the Khan at Keibuzar. In
line 5 M and E are liée.



14 THE CITIES AND BISHOPRICS OF PHRYGIA.

marble, about # inch thick, 16 inches long, and 117 inches broad,
with a hole at each side by which it was fixed on the wall of
the building to which it originally belonged.

No. 5.

MHTPIAHTOIKAIHAIGATIOA
ARNIAYEPM-NRATIOAA®
NIOSM-NOGIAOYTOYA
TTOAAGNIOYATYOX®PEI
5 THEYTTEPAAOMEAONTOS
KAIEIQIANASSHET®NTE
,KN@NTHNETOANEK

Muyrpi Aol kai ‘HAo Amon-
Nove Avepunved *Amohe-
]
vios Myvopihov Tov "A-
moMwviov *Atvoywpei-
A}

T8 Umip AaopéSovros

. 3 [ ) r
xar Eipravacons rav 1€é-
KV TV 6T0AY ek

T@NIAIGNETTOIHCE Tev idlwy imolyae,

Atyochorion was obviously a village of the Dionysopolitan
valley. The Stoa which Apollonios erected was either in
Dionysopolis itself or in his own village. Apollonios, who was
a reader of Homer and the Trojan Cycle, and named his
children accordingly, belonged to a distinguished hieratic family,
associated doubtless with the cultus of Lairbenos Apollo. This
results from a comparison of the following inscription:

No. 6.

At Zeive, on the north-western border of the Hyrgalean plain:
on a large block of marble!  The inscription has been carefully
defaced, and is hardly legible,

ATIOAA@NI®@M-NOJIAOY
TORAIATENOYC €I
TOYC®1 POC (I
HOYFATHPCI
5 IKAIATIOA NIOCKAI
A NCIN CKA AHM-ITPIOZ
C TIrc OITOHP®ONKA
K ACAN
Amol\wvip Myvodilov T¢ S wyévous [. . .]€I Tod Swripos
[S)eenii[v]ov ? 7 Buydrnp Big[iav]d[o]on Kkai Amo[Ad]vios kai

AF OY
A CH

I HMH in line 6 and KA in line 7 are written Zide.
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Malv]\eiv[o]s xa[i] Anuitpios ofi &lyyo[v]oe 6 jpgov ka-
[reo|x[ev]acar.

The interesting title Soter Seilenos is unfortunately not
certain; but it was read independently by Mr. Sterrett and by
me. Soter is certain, but there is a slight gap, too small for a
complete letter, between | and A, If it were allowable to sup-
pose a M with oblique sides, the reading [A]epun[v]ov would be
preferable : but in this inscription M has perpendicular sides,
In either case Apollonios traced his descent to a god, and must
therefore have belonged to the family which held the priesthood
of the god. If we can trust the reading esjvov, the god of
Dionysopolis is associated with the religious legends of central
Phrygia! in a very natural fashion. According to Stephanus?
the city was founded by the Pergamenian kings, prompted by
finding there a wooden image of Dionysos. It is safe to gather
from this tale: (1) that Dionysopolis received from the Perga-
menian dynasty the Greek political organisation in exchange
for the native village-system, and was made one of that series
of cities by which they consolidated their power in the interior :
(2) that a god who was readily identified with the Greek
Dionysos was the chief deity of the district,® and if his priests
boasted their descent from Seilenos, such an identification was
not hard. Dionysos Kathegemon was a great deity at Pergamum,
and there was a natural tendency to find him throughout the
empire. But on the whole the god of this district, of course in
the last resort the Phrygian Sungod, was more frequently
identified with Apollo. The double identification and the
predominance of the latter can be frequently observed in
Phrygia. The name Atyochorion gives a glimpse of the genuine
character of this Phrygian cultus.

Another inscription of Dionysopolis shows that the worship of
Leto was important in the district.

No. 7.

High in the wall of a mosque at Orta Keui, read with diffi-
culty : on a marble tablet broken at the top.

1 Xenophon, 4nab. i. 2, 13 : Pausan, ~ words of Stephanus.
i 4, &e. ¥ The district is a great vine-grow-
2 Various reasons, which I cannot ing one: this would give a local colour
here speeify at length, eonfirm the to the cultus of the Sungod.
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NETOLC
AQIACOEOAOTOY "Adids Ocodirov
EYXAPICT@MHTPI evyaptare Mnpi
AHT@2O0TIEZAAYNA Anr(ot) b7 ¢E dduvd~
5 TONAYNATATIYEI Twv &vara m(oi)et.

6 KEKOAAOITAITONFAOYOPO
K MHTPIAHT EYXHN Murpi Anr(oi) evyiw.

The last two lines are very faint, but Mr, Sterrett and I
agreed that the appearance of the letters was as above.

I add here a fragment from Dionysopolis, which may be made
complete by any one who can induce the people of Sazak to take
up a few planks in the floor of their mosque There are six
lines concealed below the floor. The inseription is in a very
dark corner of the mosque, turned upside down, and the letters
faintly engraved: it was read with difficulty by the light
reflected from a small pocket-mirror.

No. 8.

NOMOS ¥KEATIOAAOAOT OSATIEAAIAOYSYNATIEAAIAHKAIATIOA
AQNIQTOISYIOIS¥AAAMASTTAMBIAOYXAANT IOXOSIAYKQNOS
¥IIKAIOINOTIOSION KAEPMOFENHEXIESTIAIOSZAOSIMOY
XIAXIAAEYSATIOAAQNIOYXIATTOAAQNIAHEBAAEE! A1QN
XITGAAT AOHMEPOS¥IATIOAAOAOT 0SZQSIMOYI AAEA S X]
ATIOAAOAOT OSSEAEYKOYXIATIOAAQNIOSATIOAAQNIAOYX

AT AOOTIOYSMENEAHMOYXIZOSIMOSMENECOQS¥I

[......]Jvopos (nrdpia) kéAlmorNddoros ATreANiSov gy Amre -
Nidy kal AmoNawvip Tois viols (Syvdpia) N+ Aapas Mlappiov
(Snvdpia) N Avtioyos I\dxkwvos (Snvdpia) ¢ kal olvoméaior
KX\(adbios) “Eppoyévys (8yvdpia) ¢ “Eoriaios Zooipov (8y-
vdpia) * Ayidkels Amoldwviov (Snvdpia) o Amodevidys
(Amo\wriBov) ANeEdlwy?® (Sqvdpia) o T.ON. Ayabijuepos
(8yvapea) «* ‘AmoANdSoros Zwaimov T'akeds (dnvdpia) o
AmoM\ddotos Zehedkov (Spvdpia) o Amolh@rios Amolhwridou

"1 had a little ‘row’ with the  » my, reading AAEEIAION is
people, and left without making a o4 .40 ®
proper revision of the text. ' !
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(Snrdpia) o/ Ayabimovs Mevedipov (dnvapia) « Zdaipos
Meveal[é]ws (Syvdpia) ¢

The six lines lost at the beginning of this inscription
doubtless showed the object of the subscription. The date is
about the end of the first century. The frequency of names
derived from Apollo is explained by the religion of the district.
Roman names are rarer than they would be at a later period in
this district, and rarer than they were at this time in cities of
the coast. I'aleds is not in Pape’s Lezicon.

VI SALSALOUDA seems to have been a village of the
Dionysopolitan valley with a temple of Meter Leto, to judge
from an inscription found at Kabalar,

No. 9.
MHTPICAACAAOY Mpyrpt SaXoaiov-
AHNHTITOCHAABIC 8nv Tiros PAdPus
EMADPOAEITOCEY 'Emrappideiros ev-
ZAMENOCANEOHKA  Eduevos avébyra

Prafus for DAdBios : compare no. 20 below, and Waddington
on Lebas, No. 1367.

- VII. THE KomNoN oF THE HYRGALEAN Praiy. M. Wad-
dington,! by a happy emendation of Pliny, Nat. Hist. v. 29,
introduced the name Hyrgaletici campi into the topography of:
Asia Minor. An inscription which we found in the Hyrgalean
Plain confirms the name, and gives some information as to its
social condition—it is not a city with a Boule and a Demos, but
a Kowdv. It is impossible to translate the word Kowdr in
historical documents of Asia Minor. It might be paraphrased
by tracing the process which gradually consolidated the homo-
geneous mass of villages dependent cn the central Hieron into

1 In his Mélanges de Numismatique, even in any Byzantine list. The MSS.

1.,103. The emendation was only a re-
storation of the MS. reading, which
had been unanimously altered by
editors. Bargylia is a well-known
town : Hyrgaleia is never mentioned
in any other literary authority, not

therefore must be corrected, and we
had to read Bargyleticos. It is true
that Bargylia is a coust town of Caria,
far from the Maeander, but that only
showed what was already well known—
the ‘inaccuracy ' of Pliny.

B
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a more or less articulate organism ; but such a task, were it pos-
sible in our present state of knowledge, would be too serious for
this sketch., It must, however, be remembered that the Kowdr
has a different character in Asia Minor and in Greece, due to
the difference of the social forces that produced it.

No. 10

On a limestone column built into the outer wall of one of
the mosques in the village of Bekirlii: the end of lines 2 and 6
is concealed in the surrounding masonry. Height of the entire
inscription, 5 inches, length of the first line, 14 inches.

©AHMOCOIEPATTOAEITWN
KAIOAHALOCOAIONYCOTIO
©AH OBAAYNAEWN
KAIT KOINO OYYPFAAEWN
5 m AlIOY €TEIMHCAN
NTONTTAAYTIONOYENCI

‘O 8fuos o ‘lepamohertdy ral 6 Sfuos 6 Awovvaomo[Neirdy
kat] o &j[uos] ¢ Bhavvdéwr ral 7[0] xowo[v ot “Tpyaréwy
7r[e]8lov érelunoav [Koi]vrov ITNadtior Odev[dral.l

M. Waddington, l.c., considers that the Hyrgaletici campi must
be identified with the Baklan Ova, and restores on that suppo-
sition a fragmentary inseription found there by Hamilton.? It
will be shown below that the Baklan Ova is the plain of Lounda,
and that Hamilton’s inscription is to be otherwise restored.
The Hyrgalean plain is the eastern part of the Tchal Ova, in
the north of which we found the above inscription. The villages
of the plain were united in a loose association, and under
Caracalla archons are mentioned on its coins (Mion. no. 652-3)
I had a hasty glance at an interesting coin in the possession of
a Greek merchant in the valley, who jealously refused to give
me a second glance.

! There were never any letters in  Baklan Ova: it isin the Tchal Owa.
the gap inl. 5, The reading Odevdxa  Hamilton found his inseription fully
is suggested to me by M. Waddington.  three hours from Demirdji Keui, after

* M. Waddington is misled by Hamil-  crossing the range of hills that divides

ton’s rather ambiguous language into  Baklan Ova from Tchal Ova,
the belief that Demirdji Keni is in the
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Obyv. I0YAIACEBACTH
Rev. YPrAAEWNOMONOIA

This coin was of very coarse fabric, thick and clumsy, about
size 7 or 8 of Mionnet. It was not an alliance of two cities;
the oudvora was therefore the concord of the villages of the
plain. In the last number of this journal I have spoken of
the condition of a similar association of villages in Pisidia at a
somewhat later date : there was certainly a close resemblance
between the two cases.

The inscription of Bekirli was found at a place called
Kilisseh at the northern foot of a Zale a little south of the
village. There is no appearance that would lead us to suppose
that a city stood here, and extant evidence has already shown
the probability that no city Hyrgaleia ever existed. The
Kilisseh, i.e., éxxinola, 1s doubtless the site of the Azeron which
was the cenire where the Koinon of the plain met. The great
deity of the plain was a goddess, who is addressed in the next
inscription. .

No. 11.

On a fragment of a marble stele in the verandah of a mosque
opposite the Konalk in Demirdji Keui.

ETOYCCIATIOAUNIOCHIAOMOYCOY
MOTEAAHNOC

KATAETTIITATHNTHCOEACYTIEP

"Erovs ai. ’AmoN(\)dvios Diopodoov MoreAAquds katd éori-
rayny tis Ocas imép [éavrod, Tdv Tékver, &c., coTtnplas].t

It is probable that the modern unity of name and government
throughout the Tchal Ova is true to ancient fact, and that,
before the Pergamenian kings destroyed that unity by founding
a city in the western valley, all the villages of the Ova united
in the worship of one goddess in one central hierem, That
goddess was Leto, and her home was in the mountains that rise
high behind (i.e. south of) Demirdji Keui.

On what occasion did four distant cities, 2 two of them so

' On MoreAAnuds, see below No, 14, * Blaundos must be fully twelve

The date is probably 126 A.p., see hours' journey from Hierapolis.
No. 14,

B 2
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important as Hierapolis and Blaundos, unite in honouring some
Roman official ? Tt is not an allowable hypothesis that these
cities formed a confederacy, habitually passing decrees in
common : the Roman policy, while encouraging city autonomy,
always discouraged combinations except on a limited scale
between neighbouring places. It must therefore have been
some special event that produced the common decree, of which
doubtless a copy was placed in each city. That event cannot
have been merely the visit of some official, or any benefit con-
ferred by him on each of the cities; in such case each separate
city would have passed its own decree. The occasion must have
been one where some common need of the four cities was
supplied by an act of Plautius. The situation of these cities
suggests one common need that would fully explain all the
circumstances. These four cities, and no others besides them,?
use and profit by one road. The great central highway of Asia
Minor passes down the Lycus valley and the lower Maeander
valley to Tralleis and Ephesus. Dionysopolis, Hyrgaleia, and
Blaundos all communicate with this highway by one road, pass-
ing close by Hierapolis. Hierapolis again was greatly interested
in the passage across its territory, perhaps actually through its
gates, of the produce from such a fertile country. On the other
hand places so close to Hyrgaleia as Lounda and Briana 2 com-
municate with the Lycus valley highway by the road connecting
Eumeneia and Laodiceia: Trajanopolis and Sebaste do not use
the Lycus valley route, but communicate with the Hgean coast
by another highway, viz, that which connects Acmonia with
Philadelpheia® Precisely the four places which are interested in
this road unite in passing the decree: I cannot think of any
other occasion on which they would be likely to hold a common
meeting, except in regard to this road. They would naturally
prefer a request in common to the government on this subject,
and equally naturally pass a decree in honour of the official who

granted their request.

1 Mosyna was at this time not a  over all these roads, who has looked
separate city, but a village of the from any hillock in the Dionysopolitan
territory of Hierapolis, valley across to Blaundos and from
2 On their situation 7see below ss.  Blaundos seen the view stretching un-

broken to the Demirdji Keui hills,

.
3 Only a person who has wandered  will appreciate the certainty of this
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Inscriptions that refer to the making or repairing of roads in
Asia Minor are couched in the name either of the reigning
emperor or of the governor of the province : Plautius then ought
to be proconsul of Asia. The only person in the Fusti Consulares
that could possibly be identified with him is Q. Plautius of
unknown cognomen, consul A.D. 36. His proconsulate might be
expected between 46 and 51, during which period the name of
no proconsul is known. The form of the letters in our inserip-
tion would certainly suit better with a later date. I cannot at
this moment quote a dated example of the round C and () in an
igscription earlier than 119 A.p, but on coins they occur
much earlier (cg. Aizani in Phrygia, Mionnet 82, 83 under
Caligula).

We should certainly expect that a proconsul would have his
title added : but (1) the line is incomplete, (2) in Greek inserip-
tions titles are not so carefully enumerated as in Latin, Cen-

sorinus, proconsul about A.D. 1, is mentioned in an 1nscr1pt1on of
Mylasa without any titlel

The point must be left undecided; all that can be said is that
the person honoured in common by four distant places, three of
them important cities, must have been a high official, and that
the preceeding hypothesis explains the situation and encounters
no serious difficulty.

VIII. AnasrasioroLis.—The two valleys of the Tchal Ova
were united in the earlier period just as they are by the
present system and by the necessity of their situation. Under
the Roman Empire they were united in trading connec-
tion with Hierapolis, and far more coins of Hierapolis than of
any other city were shown me in the Tchal Ova? In the
Byzantine lists Hyrgaleia is never mentioned: the district

reasoning, Blaundos is so placed as
to communicate both with Hierapolis,
twelve to fourteen hours, and with
Philadelpheia, sixteen hours.

1 C.16. 26980, Waddington, Fastes,
p. 102, Censorinus was dead, and no
longer proconsul when the inscription
was engraved : the ecircumstances of

our inseription might explain the omis-
sion of the title, if it is omitted.

? Besides numerous coins of Hiera-
polis, I saw a good many coins of
Blaundos, Dionysopolis, Laodiceia, and
Tripolis, fewerof Sala, one each of Hyr-
galein and Marcianopolis (in Thrace,
2 coin in most heautiful condition),
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cannot be omitted by Hierocles, and must occur under some
other name. Anastasiopolis, concealed under the form Sitou-
polis, follows Dionysopolis in Hierocles and is frequently
mentioned along with it in other Byzantine lists. The name
dates from the reign of Anastasius, 491—518 A.D., during
which there were long wars on the southern side of the plateau.
Some village of the plain was then elevated to the rank of a
city and named after the reigning emperor.

Near the village of Utch Kuyular, 7hree Wells, in the extreme
north of the valley, one hour N.N.E. from Bekirlii, there is a
slight rising ground : it was covered with a rich crop of wheat
in June, but the villagers declared that the ground was full of
marbles, and that all the fragments, mostly Byzantine, in the
village had been dug up there. On this site Anastasiopolis
probably stood. Two inscriptions were shown us at the village,
one a fragment of a metrical epitaph, the other engraved on
the tombstone of a man from the neighbouring town of

Dionysopolis.

No. 12.

On a marble stele in a courtyard at Utch Kuyular; broken at
both sides.

OC~ACKAHTTIAAOYA 'P'quefv]os' "Aciagmiadov Alu-
TMTOAEITHCwKAITATAI ovuao]wo[?x]séms‘ xai Tara[n
OYwPHIFEINGRIAILRT yovl) avt |ov Pryelve i8igp Ték-

MNwMwICXAPINY vo Juvipns ydpw

IX. PHoBA.—This name occurs only in Nofitiae iii., x., xiii.,
and in det. Synod. Phot. 879 AD. It is ranked in the diocese
of Hierapolis. The list of bishoprics is thus given in all the
extant versions :— .

1 Only the second half of m at the A in this line is an error of the
beginning of line 2 remains : the A for  engraver.
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| — "
| Not. VIL IX. l Not. VIIL I Not. 1. Not, 111, X.1
|
| 1. 6 ‘Ieparohews i 1. 6 ‘Tepamihess 1. 6 ‘lepamiéAews 1. 8 “TepawiAews
|
i MeAovmdAns | 2, MeTeAhovmwihews 2. MeTeAhovmdAews | 2, MeTeAhovwihews
I 3. AwvvoovTiAews
Atovvriomidews ;| 3. AvacTaciovTéews 5. ®dBuwy
4. AvacTagiovr Acws

*ATTovdwy [ 4, *Aryoldwy 5. 'Arrodlwy 3. "Arroldwy

| Meoivawry 5, Moodvay | . Mogtvay 4, Moauvar

From this table it appears that sometimes only one bishop was
placed over the two valleys of the Tchal Ova, and that some-
times he is called bishop of Dionysopoli's, sometimes of Anas-
tasiopolis, sometimes of Phoba. This last name occurs so rarely
that it is not safe to make any definite conjecture about it.

If a line be drawn on the map inclosing the five cities
Attoudda, Hierapolis, Mosyna, Dionysopolis, Anastasiopolis, it
will include the whole south-western corner of Pacatiana, a
well-marked district having its centre in Hierapolis. Within
this district and close to Hierapolis is the site of an ancient
town at Geuzlar (see above, IL). If that ancient town did not
belong to the diocese of Hierapolis, the unity of the district is
destroyed ; if it does, its name is Metellopolis. Between these
altétnatives there seems no reason to hesitate.

To complete this sketch of the Hyrgalean plain, we must
cross the hills from Utch Kuyular or Bekirlii westwards to the
villages of Destemir (1} hours) and Medele (3 hours). There
are in both many inscriptions, and at first I inclined to suppose
that another city and bishopric had existed here. These villages
lie near the northern bank of the Maeander, right opposite
Dionysopolis, but the inseriptions could not be brought without
great difficulty across the enormous cafion in which the Macander
flows.- I am, however, forced to the conclusion that these in-
scriptions belong to the Hyrgalean plain. Transport from
Bekirlii is easy, and one of the inscriptions contains a term
unknown except in Hyrgaleia. Moreover there is no room, owing
to the character of the soil, to place a city and bishopric here.
The most interesting of these inscriptions are

1 Omitting the district of the Ancyra  attached to the metropolis Hierapolis.
ishoprics, which are in these Notitiae
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No. 13

On a fragment of a Byzantine architrave over a door in the
courtyard of a mosque at Destemir. W, M.R.

ET*AS THCBACIAS IOYCTINIANGYTOE\CEB ® AECTI< |
EPTONMIXAHA+T ASETICKOTISNTOC T

The second line is irregularly engraved among the tracery on
the slab.!

The X A of Meydn\ are engraved in a curious monogram.

"E1(er) N Tiis Bacid(elas?) "TovaTiviavod Tod edoeBois dea-
wo(Tov(eeiennniinnians “Epyor Moyanh 1(fis) &(towrjoews) émiaro-
ODVTOS. ... The date of this inscription is 557: in 553
Alexander, bishop of Dionysopolis, and Hieron, bishop of
Anastasiopolis, were present.at Synod. V. Apparently the
latter died between 553 and 557.

IX?%is. MoteLLA.—The name of this village occurs only in
inscriptions. It is still retained under the form Medele.

No. 14,
On a stele at Medele : copy and impression J.R.S.S.
AYPEIAOMENEYZX
TETPAKEIZMOTEAAHNOZ
CYNETIOYAALCENTSIAI
@AYTOYAAEAQIALI
ETOYCTKA

-

MBIHIAYPOE
GIAIANHFAYKE
HCOYLEIAE
TATIANOY

10 ZHN@NOC

KIAAABOYM
TRFAYKYTA
TRANAP?

1 The large cross evidently marks the  quite certain. At least four lines ave
middle of the stone, so that exactly lost at the end, having been wilfully
half of the inscription is preserved. erased. Inline7 Tread on the impres-

* The reading AAEAC[)IAEI is  sion TA'KE or FTA'KEL,
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Adp. Eibopeveds rerpdrers MoteAAquos guv[elomoidacer 7
18l avrod &dendid[e]e(?) "Erouvs trd, pn(vos) Bl i, Adp.
Oeodihavy) IMuke[plns ? ¢pvoe 6é Tariavod Zijvwvos Kiakh-
Bov(?)Mo[reXAywol], 7 yAvkvrdre avdp[i k.7

This inscription is so incorrectly engraved that the sense
is obscure. The superseription, lines 1—4, apparently records
that Aurelius Idomeneus cooperated with some other person or
persons in erecting the tomb.! The rest of the inscription is in
the usual style of a wife making the tomb of her husband.
Aur. Theophiliane had an adoptive father and a natural father,
but there is perhaps some confusion among them,? as the latter
has so many names or epithets, The word MoTeNyros
occurred already in an inscription of Demirdji Keui, No. 11.
The name Idomeneus was used for four successive generations.

Whatever be the meaning of a date 7& on a coin of Hyrga-
leia, Mionnet, No. 650, this inscription is clearly dated according
to the usual Phrygian and Asian era, 85—4 B.c. The year 321
corresponds to A.D. 237, and the regular use of the praenomen
Auwr. belongs to the third century, It is therefore probable that
No. 11 is dated according to the same system.

I am, however, strongly disposed to consider this inseription
as Christian ; a comparison with the other Christian inscriptions
of the third and fourth centuries in Phrygia suggests points of
analogy : especially the phrase A8e)... suggests the Christian
brotherhood alluded to in an inscription of Eucarpia? and in
another of the same district copied by Hamilton and com-
mented on by Cavedoni and De Rossi! But I do not see how
exactly to understand the inscription in this sense.

X. ATrANAss08.—This town is mentioned in all the Nofitiae,
and in the Council of Chalcedon, 451 A.D. The name seems to
be retained in the village of Eski Aidan, Old Aidan, on the
western bank of the Glaucos, Sandyklii Tchai,” about two hours

1 Zrovdacdyrwy of the members of
an assoviation in an inscription of
Apameia which I published Bull, Corr.
Hell. 1883, p. 307.

? I copied at Apameia an inscription
in which two lines are transposed, see
Bull. Corr. Hell. 1883, p. 308.

3 Bee below, No. 43,

4 Opuscoli di Modena VIII, 176 : de
Rossi, Homa, Sotf, 1, 106 : 1 have not
seen these comments, but take the
references from M. Duchesne in Rev.
Quest. Histor, July, 1883, p. 31. See
also Waddington on Lebas, 1687,

5 On the opposite bank stands the
village of New Aidan.
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from Isheklii. A bishopric which existed both before and after
the time of Hierocles must on the principle laid down above
oceur in his list. In this part of his list there occurs a name
Krasos or Krassos: this name, which is unknown in Phrygia, is
certainly corrupt.! Restoring the name Attanassos, we find
that his list is geographically true and in perfect accord with
the ecclesiastical lists.

It must be added that a town Krasos is mentioned in Phrygia
by Theophanes, éée@av kata ApdBwr cuvivtnoey abrois eis
Kpdaor Tis ®pvylas.? But this town is in the south of
Bithynia (see Addenda 1.), and cannot, as Wesseling fancies, be
the place referred to by Hierocles,

XI. LounpA.—The important name of Blaundos does not
occur in Hierocles, and this was usually explained by the
supposition that it was hidden under the form Lounda. The
supposition contradicts the order of Hierocles; and, moreover,
Not. IIT and XIII mention both Lounda and Blaundos,?
the latter being assigned to Lydia. The following inscription
effectually vindicates Hierocles’ accuracy. It was found at
Isabey, a large village in the Baklan Ova. By a fortunate
chance we encamped there for a night, and next morning a
native offered for a small sum to show a ‘written stone’ in his
house. According to Mr. Sterrett’s copy the inscription reads
as follows.

No. 15

On the upper surface of a Byzantine capital, made out of an
older inscribed stele. J.R.S.S.

[Ati'roxpa'rapa Kaisapa]

elMTIMIC Aevriov E]ewfmo[v Ze-
ONTTEPTINAK ouﬁp]ov Heprivar[a =-
TONAYFOYLT €Bag |rov Avyoia[ov
BIKONAAIABHNIKOI "ApaBikov " AdiaPnvikdv
5 DYAHKAIOAHM 7 Blov\y xai 531}#[0:
JYNAE@N 6 AlourSéwn.
1 The three suceessive names Koniou- * Theoph. Chronogr. 1. p, 746 (p.

polis, Sitoupolis, Krassos, are corruptto  37).
an extentalmost unexampled in the list. 3 Under the form BAddos, ®#Aaibos.
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The city of Lounda was situated between the villages of Seid
and Eski Seid in the sharp angle where the Maeander turns
suddenly north to enter the Tchal Ova, The remains of the
city have been carried west and south-west to Seid, Mahmoud
Ghazi, Hadjilar Mahalesi, and Isabey, and north-east to Kavaklar
and the surrounding district. We have in this fertile valley,
traversed by an important road from Eumeneia to Laodiceia, a
city of the Graeco-Roman type with a Boule and a Demos, not
a mere collection of villages like Hyrgaleia. Its remains are
numerous and quite different in character from those of the
Hyrgalean plain. The inscription copied by Hamilton in the
northern part of the Baklan Ova, on the road from Demirdji
Keui to Isheklii is to be thus restored in the first three lines

‘H Bo[vry
xlal 6 Snjuo[s
0 Aovr]8éwv kT2

No. 16.

On a basis of a statue in the village of Kavaklar; broken at
foot: J.R.S.S,

ATOKPATOPAWKAICAPAw
AAPIANON~ANT®NEINON
FEBALTONwEYCEBHATIOA
OAOTO[MA A®POYw
5 TPATHIT@NTI-CTTATPIAOL
METATOYTATPOCEKT®N
IAIGNANECTHCENYTIEPEY
CEBEIACwTICICTONKYPION
KAIPIAOTEIMIACTHLEIC
10 THNTTATPIAAWKOYALKAI
ILMAT?

! Hamilton, No. 348: restored in ;0 HLC in 7, NK in 8, HNTT in 10.
C.1.@, [Tpar]réwy, in Waddington Mel,

Numism, 1. p 105 ["Tpyalréwr.
2 In 5, HF liée ; so ML in 6, NE

The last letter in AmoAAoSoros is accord-
ing to the copy a monogram of N and

C, probably it is N corrected to C.
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A[d]rorpdTopa Kaloapa Adpravoy Avrwvelvor Sefactov Et’;ae,&'j
AvroM\.oSoTo[q] An{a}ﬁwpov [a]'rparquwv Tis maTpidos pera Tod
TaTpos €k TOV iBlwv avearnaev wrep evaeSelas T[H]s [e]u: TOV
Kdpeov kai ¢idoterplas tijs els myv matpida, kiyas ral (2)[...]
opal... er . This inscription dates 137-61.

When all the towns around, Peltai, Eumeneia, Ceretapa,
Dionysopolis, even Hyrgaleia, and the little Bria and Seiblia,
struck coins, it is difficult to see why Lounda, which was
evidently an important place, struck none. The explanation
lies I think in a fact hitherto unnoticed : cities like individuals
in Anatolia often bear two names. I shall speak of this more
fully in regard to Bennisoa; meanwhile I quote the case of
Comana in Cappadocia, which coins under the name Comana,
but whose inscriptions are couched in the name of Hieropolis!

Some rare coins bearing the legend OKOKAIEQN are at-
tributed on the evidence of style and fabric to Phrygia.? Ococlia
is absolutely unknown except from these coins. I bought an
unpublished variety at Isheklii :

Obw. Bust to right, IEPACYNKAHTOC,

Rev. Cybele standing facing, wearing polos and veil, clad in
long tunic, and holding wreath in herright hand €TTIKA AAQB
POTOYOKOKAIEQN :® size 6 of Mionnet. This coin is in fair
but not in fine condition : there is therefore a probability that it
belongs to some place connected by trade with Eumeneia: in
the Isheklii district the common coins, besides Eumeneia itself,
were of Eucarpia, Apameia, and Laodiceia. After going over
the list of towns which could possibly fulfil that condition, I find
none but Lounda which did not strike coins. The suggestion is
perhaps worth making, though there is no direct evidence in its
favour, that Lounda according to a Phrygian custom was called
by a second name, Ococlia.

XII. PrrTAl—We spent about a week seeking for this eity,
and discovered nothing but negative evidence. In places where
we expected to find Peltai, we discovered that no Greek city had
ever existed. Absolutely the only place where it could possibly

1 Also Conni Metropolis, called in the ~ Hyrgaleia was in Phrygia,

Byzantine lists Conni Demetriopolis. ¥ The sixth, seventh, and eighth
? Until M. Waddington restored the  letters doubtful : perhaps AAA : the

true reading in Pliny, there was mo - pame is perhaps KA. AadBporos.
other evidence than style to prove that
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have stood is the neighbourhood of Karayashilar, a large village
on the Glaucos, three hours from Isheklii, two from Eski Aidan,
and nearly on the direct line between Lounda and Eumeneia.
This situation suits all the evidence, the order in Hierocles, the
narrative of Xenophon, the reference in the Peutinger Table,
the passage in Strabo mentioning the TeAtnvér mediov. The
Peutinger Table mentions Peltai at the side of the road from
Apameia to Eumeneia, in the same way that it mentions
Temnos! in connection with the road from Smyrna to Cyme,
The road to Peltai diverges from the main road at a point in
the Tsheklii valley two hours south of Eumeneia ; this point is
doubtless the ad vicwm of the Table. The XII on the Table
must be corrected to VII; it has been universally recognised
that the total distance on the Table from Eumeneia to Apameia,
XXVTI, is too great.  This correction makes the total distance
XXT, which is T believe accurate ; the modern estimate is seven
hours. ¢ Ad wicum’ is between Genjellii and Homa, about XII
miles from Karayashilar and VII from Isheklii. The distance
from Apameia to Peltai is therefore XX VI, which agrees with
Xenophon’s ten parasangs.® _

The plain of Peltai lies between the plain of Lounda and that
of Eumeneia : there is no line of demarcation on either side, for
the country stretches flat as a table from Isheklii to Isabey. In
such a fertile and well-cultivated district, we must not expect to
find many traces of an ancient city : the rule is invariable—the
better populated the country, the greater destruction of ancient
monuments. Two large mounds not far from Karayashilar, one
north, the other west, both contain considerable traces of ancient
life ; but inscribed stones are rare in the surrounding villages.
In Karayashilar alone, besides numerous marbles, we found two
sepulchral inscriptions of no special interest.

After the three days’ visit of Xenophon, nothing is known of
Peltai till the third century. Among the numerous inseriptions
recording the thanks voted by Greek cities to other cities which

1 8ce my paperin Jowrn. Hell. Stud.  made another journey across the dis-
I1. p. 286. trict after that statement was written.
2 The statement made by me in T observed that Peltai must be several
Rev. Avehéol. Sept. 1883 (in the Clron.  miles further north than I at first
d'Orient), with regard to Xenmophon's  thought.
route is wrong. To leave no doubt, I
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had sent dikastai to settle their legal troubles, one records the
gratitude of the people of Peltai to the Antandrians and the
dikastai whom they had sent (C.I.G. 3568 f. add.). This in-
seription is one of the earliest of its kind, and belongs to the
third century. It mentions a hieron of Zeus Peltenos, who is
not unknown on coins of the city (Mionnet, No. 879). The
earliest coins of Peltai belong to this period. The foundation
of Eumeneia curtailed its power and wealth.

XIII. EuMENEIA.—The situation of this city at Isheklii was
pointed out by Leake from an inscription copied there by
Pococke. Leake, however, has misunderstood the river names,
Eumeneia lies under a conical hill, and a stream, rising from
a very fine spring at the base of the hill within the ancient city,
flows in a winding course south to join the Maeander: this
stream is the Cludrus mentioned by Pliny. About three miles
west of Ishekli a river, which drains all the large valley of
Sandyklii, the Cutchuk Sitchanlii Ova, and great part of the
mountainous district between the Burgas Dagh and these two
valleys, flows south-west to join the Maeander. This river, which
is quite dry during all the summer in its passage through the
Isheklii valley, but which flows with a good perennial stream in
all the upper part of its course, is the Glaucos of coins. Hence
the passage in Pliny is easy and accurate, Bumencia Cludro
Aumint adposita, Glavcus amnis.

The villages round Isheklii are full of inseriptions: we copied
forty-two, and did not attempt to exhaust them. Almost all
were sepulchral ; the people of Eumeneia scem to have had no
interest in any subject except their welfare after death. I shall
give here a few that show strong traces of Christian influence
during the third century.

No. 17.

On a stele in the cemetery, Ishekli. W.M.R.
AYPSTIPOKAA Avp. Mpicra
KATECKEYALCEN KaTeckelacey
TOHPQRONAYTHKAI 70 Np@ov avTy Kai
TRANAPIKAITOIE T avdpl kat Tois
TEKNOICHIAITIMT® réxvors Duhimme

KAITTAYAINHMNH kai Mavivy pvij-
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CXAPINEIAE pn s xapew' e 8é

3 ’
EMIXIPI-CEI Tis] émuy(e)ipraes
NAIETEPON Ocilvas Erepov,
TAIAYTGTIPOC ¢olrar avrd mpos

TONOGEONTON Tov ®edv oY
ZRNTA tovra
No. 18.

On a stele at Dede Keui: J.R.S.S.
AAMACAIOTEIMOYK Aapas Avotelpov «|a
TECKEYACENTOHP® TeTKREVATEY TO NPP=
INT@MHTP®@NIMH ov 79 piTpwve My-
TPOA®RP®ETICKOTT Tpodwpe émiorom-
RKAITRMTATPIMOY @ Kkai T TaTpi pov

AIOTEIMRKAIEAYT®

Aorelpugp Kai éavre'
EITICAEETIIXEIPHCEI

L I 4
€L Tis 8¢ emuxetpraes

OEINEETEPONTINAOH Ocive éreplv Twva, O1)-
CEIICTOTAMEIONTIPOC o€l is 70 Taueiov mpoa-
TEIMOYXPEIKATADPO eipov (Syvapia) ¢* el karadpo-

NHCEITOYTOYECTE VIGEL TOUTOY, €0TE
AYTRTIPOCTONZRNTAQEON adrd mpis Tov Lovra Bedv.

The remarkable expression with which both these inserip-
tions conclude must be compared with other endings of similar
character : at Eumeneia we find mpos 70 péya dvopa Tod Oeob
(C.LG. 3902), and mpos Tov Lavra Oeov xal viv xal év Th
kpioipe nuépa (C1G. 3902 r): at Apameia mpos T9v yeipa ToD
Ocod (C.1.G. 3963), and mpos Tov «periy Oedw:' at Brouzos
évopitopela 6 péyebos Tod Oeod kal Tods rarayboviovs
daipovas undéva adikfoar T pvnueiov:? at Bria (see below,
No. 126) éorac émkardparos maps ©cd eis Tov aldva: at
Eumeneia, in an inscription given in Add. IL, the strange curse

! In the same inseription Tofs mékvous 2 I published this inseription in Bull.
€k 700 aluards pov and in another from  Corr. Hell. 1882, p. 516 ; are the
Apameia b &rd 705 afuaros abrop: 1  Bafuovas devils, or is the inseription a

have published these Bull. Corr, Hell.  mixture of pagan and Christian phrase-
1883, p. 810 and 312, ology ?
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éatar adre mpos Tov Xpiorov. These examples have decided
my opinion on a point about which I long hesitated—many
inscriptions in central Anatolia, which end with the curse éorac
abTg wpos Tov Pedv, must be reckoned as Christian! Hence it
is safe to add the following as Christian.

No. 19,

On a stele at Tchevril: this inseription may belong to
Attanassos or to Eumeneia.

ETOYCT Arh|'|1l€ATP "Erovs ™y, pq(véy) iy &, Adp,
MOCXACAAEZAN Mooyas ’ANeEdv-
OYETECKEYACA  &|ov émearevaca
o AYPAAE  7]o [urmpueiov 7] Adp. "Ake-

5 SANAPOMENEKPA Edvdpop Meverpd-

TOYCKAO®RCENET Tovs kabws éver-

EIAATOENTHAIA eiNaro év T} Sia-

OHKHEITICAEETE Onen' €l Tis 8¢ “re-

PONEMBAAEIECTAI pov éuBa\ei, éoras

10 AYTRTIPOCTONOEON  airg mpds Tov @edw.
TOYTOYANTITPAGONA Tovrov évriypadov d-
TTETEOHICTAAPXIA werily is Ta apyia.

I give this inscription as adding one to the small number of
dated Christian inscriptions of the third century. Lebas no.727
gives one dated 279 A.D. The present inscription dates 249,

Myrpwv in No. 18 is probably a form of pirpws, a maternal
uncle, ’'Emoxome in the same inscription is interesting. One
other important Christian inseription must find a place here.

No. 20,
At Dede Keui: copy and impression, J. R. S. 8.

AYPNEIKEP®QLBKATEL Avp. Newbpos 8. karco-
KEYACENTOHP®QON KeVacev T fpaoy
11 see that M. I'Abbé Duchesne not be safe to assume the point without

holds the same opinion, Eev. d. Quest.  proof: & feds and 4 feds are common in
Hist. July, 1883, p. 31. But it would pagan Phrygian inseriptions.
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AYT@KAITYNAIKAI avre xai yuvau(xt) xai
TEKNOICEOHKAAE Tékvois' E0nra 8¢

5 QIAONYENOAAE dirov. 'Evfdde
KEKHAEYTE AYP® KkeknSevre Avp.
MANNOLCLCTPATIG®THL Mdvvos orpatidrys
IMMEYCCATMITTAPIC immevs cayirrapi(o)s

APAK@NAPICEZOdIK dpaxwvipi(o)s . (& chu[i
10 OYTOYAAMTIPOTATOY ov ToU AapumpoTaToy

HFEMONOLCKACTPIO riryeuovos Kaarpio| v
K@NCTANTOL® Kdvoravros'
OCANAETIITHAEY os av & émurndel-
CEIETEPOLECTEAY ces érepos, EaTe av-

[ré mpis Tov Bedv.]

On this inscription see Addenda 111,

The inscription C'I.G. No. 3,888, attributed to Eumeneia on
the authority of Laborde, belongs to Eucarpia: we copied the
stone in a mosque near the site of Eucarpia, thirty-two miles
from Isheklii. C.1.G. 3,884 is also attributed wrongly to
FEumeneia, and Franz has been put to sad shifts to explain how
Eumeneia could be called Sebaste. The inscription belongs to
Sebaste, and has either been brought from that site to Ishekli,?
or Pococke has, like Laborde, made a mistake in his note of the
place where he copied it.

The only tribe of Eumenia known is called *Afnvais: we
found a second name ‘Hpals.

X1V, Sereria—Homa lies on thesouthern slope of the immense
mass of limestone named Ak Dagh. The situation is very fine,
plentifully supplied with water, and commanding a fine plain,
continuous with the Eumenetici Campi on the north-west, and
bounded on all other sides by mountains or low hills. There
are here traces of an ancient city, which by its situation must
have been a strong fortress. The statements of Cinnamus,
Ptolemy, and Hierocles show with definite certainty that this

3 T have known large inscribed stones

1 NN Ziée: the impression is ve
: i transported to a greater distanco.

faint, and I de not feel certain that the
reading is correct : possibly KN,
C
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place was Seiblia. Cinnamus says that Seiblia was a fortress
situated towards the head-waters of the Maeander.! The bound-
ary between Pacatiana and Pisidia runs across the Maeander
valley a little way south of Homa at the boghaz through which
the river finds its way into the plains of Seiblia. There is no
place for a fortress in Pacatiana nearer than Homa to the source
of the Maeander.

XV. Cererars, Rock of the Carians?2 The territory of
this city was certainly the rich plain on the north-east of the
Adji Touz Gol. The order in Hierocles is clear on this point,
and is in accordance with Ptolemy. Le Quien also uses the
expression, apparently derived from some Greek menologion,
Chonae (i.e. Colossae) quae juzta Ceretapa (Or. Christ. i., 813).
An apparition of St. Michael, whose splendid church in Chonai
is famous, occurred at Ceretapa (Menolog. September 6). The
district is now called the Taz Giri, in which we may perhaps
recognise part of the old name. The town is also called
Diocaesareia on coins, and Ptolemy knows no other name. The
site was at Sari Kavak, where there are important remains: on
my visit in October 1881, I found no inscriptions.

Kiepert placed Diocaesareia at Tchardak, about six or seven
miles west of Sari Kavak. This village, though a modern
halting-place, is not an ancient site.

Ceretapa is probably identical with Anava, a city of the
Phrygians, by which Xerxes passed on his march from Celaenae
to Colossae. The people still extract salt from the lake, as they
did in the time of Herodotus.

Coins of Ceretapa mention a fountain Aulindenos (see . H. S.
1883, p. 72).

XVI. ArrouppA—To complete my argument as to the
southern district of Phrygia, it is necessary to refer to the
boundaries of the territory of Attoudda. The town was at or
near Ipsili Hissar, in the extreme south-western corner of

1 Manuel, marching from the Khyn-  éc 7dv éeive (towards Dorylaion)
dacus valley, ras éml Adumys SweAboy  uepdv dravioratay, els §¢ 70 ZodBAeow
meduddas, dpolpdy T wepl mpdras mov  &s  elxe mapayerduevos dvhyepé T
Tob MawdvBpov éxBohas (SotBraioy lvoua  kdrelvo.
adTg) ypdve memTwids dreyelpe, p. 208. * Taba means rock in Carian.
Compare Nicetas de Man. vi, p, 220,
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Pacatiana. It possessed the territory on the northern side of
Mt. Salbakos, Baba Dagh, and the whole of the Boghaz west of
Serai Keui. The temple of Men Karou, who occurs on coins of
Attoudda, was somewhere about the eastern end of the Boghaz
The territory was bounded on the east by that of Laodiceia, on
the north-east by that of Hierapolis, on the north by that of
Tripolis. The boundary between Tripolis and Hierapolis was
the Maeander, between Hierapolis and Laodiceia the Lycus. In
the Roman period the territory of Hierapolis included all the
mountain district up to and perhaps including Mossyna.

XVII. PrpouzA—We now proceed to the next group in
Hierocles’ enumeration. It is more difficult here to catch the
clue to his order, and but for the fortunate discovery by Mr.
Sterrett of an inscription with the name Diocleia, and sub-
sequently my deciphering of a fragment containing the name
Kidyessos, it would be hopeless to attempt the task. The towns
of this group are situated in the great undulmtmg plain through
which the Banaz Tchai flows south-west to join the Mmcander
and in the mountainous district between the Banaz Ova and the

Sandyklii Ova. Pepouza is memorable as the cradle of the
religious movement known as Montanism. We are now able to
specify with certainty the district where this movement began.
Its early opponents are the presbyters or bishops of Otrous
and Hieropolis, in the western part of the Sandyklii Ova, The
few facts known about its early history refer to the district
between Eumeneia and Otrous. It is worthy of note that
three-fourths of the early Christian inscriptions of Phrygia
belong to this neighbourhood. 1In this district there are three
places where an ancient bishopric and town might be placed ;
(1) Doghla and Aghar Hissar; (2) Hodjalar; (3) Yannik Euren :
the first is the site of Diocleia, the second is probably a village
of the Moxeani, the third is probably Pepouza.! It is situated
on the high road from Eumeneia to the cities of the Sandyklii
valley, at the point where a road diverges northwards to Diocleia
and the villages of the Moxeani.

Pepouza seems to have derived its importance from Montanism.
Epiphanius (Haeres. xlviil. 14) says that it was deserted in his

1 If this be so, Hodjalar must be Tymion,
c 2
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time ! (he died 402 A.D.).

Hierocles, however, includes it in his

list, and Philostorgius mentions it (Hist. Fecles. iv. 8) ; it never

occurs in the Notitiae.

About an hour east of Yannik Euren is a village called Kilter,

in which there are some marbles,

No. 21.

On a stele at Kilter in a courtyard.

ETOYCTMEMI
AYPACKAHTTIOA
@PAKATECKEY
ALCENTOHP&®ON
5 AYTHKAIT®CAY
KYTATGMOYA
NAPIAYPTAlI®
EYTXOYKAIT®
FAYKYTAT®
10 MOYTEKN®
AYPKOYAPT &
MN-M-CXAPIN
E'AETEPONTICETT
ICENENKEIEIET
ECTET?

15 OMN-MEION PO

v
Erovs Tue', p(nvoe) o,
Avp. Acr\ymied-
wpa KaTeoKey-
acev TO 17pEov
[} - ~ ~
e]awy kat T ylu-
KUTdTE pov a-
v8pi Adp. Talp

H b -
Eir| v]yov «ai ¢
ry?\.wcunf‘rgo
pov Tikvw

3 !
Avp. Kovapre

4

Mrnpns xépw'

B ooy o [ 2
€L 8 GTEP(..V TLS €TT=

[ L)
ioevévees ei(s) 7-
\ -
0 pynpuetov éore [av |rd

mpos [Tov Beov. |

This adds one more to the dated Christian inscriptions of the
third century : the year is 260 A.D.

No. 22.

At Kilter in a fountain : a mere fragment.

IHOYKETHCVNBHOYAVTOVKEION EK
NONAYTOY+EKYMIOIvAOYAOCTOY

11 give the statement on the
anthority of Smith's Dicf., having no

means of verifying it in Smyrna.

2ME in1, HTTin2, TEin8, HP in
4, HK in 5, MN, &ec., in 12, NE and
NK in 14, lite.
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[r0 xowpmripioy 'Avdsracilov xé Ti[s] cvvBiov alTod xé
[7lov [T]érvor adTod + éxvuife & Soihos Tod [Oeod érer k..

This inscription is far later than the preceding, as is shown
by the style of letters, by the spelling (érocurfn, Tév Térxvwr,
&c.), and by the distinetively Christian formulas.

In the Christian sepulchral inscriptions we find (1) a perfect
identity with sepulchral pagan formulas ; the dated examples
190-220 A.p. Many of these inscriptions must always remain
unknown, as containing nothing distinctively Christian. (2)
The penalty of violating the tomb éotar mpos Tov Oeov: the
dated examples 249-260. Instead of a penalty to an earthly
ruler, the tomb is placed under the care of God. (3) Similar
formula more distinctively Christian in style, rov {dvra Oedw,
&e., no dated example. (4) wotuntipiov or some such ex-
pression of Christian faith instead of the pagan 7pdov, no dated
example. (5) Purely Christian formulas, &fa «xexolpnrat,
évfade reiTar 6 Sodhos Tod Beod : all known to me are evidently
late.

XVIIL Bria. This town is known from a few rare coins
which bear the legend BPIANQN, as those of Seiblia EIBAI-
ANQN, of Alia AAIHNQN, &c. The name is an interesting
one: it is the old Phrygo-Thracian word meaning fown,! which
gradually passed into a proper name. It occurs as the second
element in the Thracian Menebria, Poltyobria, and Selym-
bria or ‘Salybria, So the common termination -assos® is
used alone as the name of a town in Mpysia; Zeira occurs in
Thyateira, the village (2) of the goddess Thya,® and is also used as
the name of a town in the Cayster valley.

Bria was a bishopric in the Byzantine period, and its bishop
was styled ¢ Bpidvew, just as the bishop of Alia was styled ¢
"AMlvov (contracted for ’ANumpéy). This title has produced in
Hierocles, who is often much influenced by the ecclesiastical
lists, the name Bplava. Writers on numismatics have imitated
this error, and the name Briana has now firmly established itself.
These writers have coined a similar false name from some
Lydian coins which bear the legend TOMAPHNQN ; the name
Tomarena is regularly employed instead of the ebviously correct

! Steph. Byz. s.v. MeanuBpla. 8 Compare Thyessos, the peak @f
2 Assos, probably ak-yo-s, the peak. Thya
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Tomara.! The coins of Lydia and Phrygia bear as legend the
genitive plural of the ethnic.

Between the Banaz Tchai, the Burgas Dagh, the Isheklii Ova,
and the Tchal Ova, there extends a wide district which is a
blank on Kiepert’s map. Some parts of it are fertile, and many
villages, one—Karahallii—much larger than Isheklii, are dotted
over it. The ancient town of this district was situated in the
neighbourhood of Suretlii and Garbasan. According to the
order of Hierocles, this town must be Bria.

No. 23,

On a sepulchral bomes at Garbasan. 'W.M.E.

AYPAAEZAN Avp. *ANéEav-
APOC®PEAAI Spos "Qpeni-
OYKATECKEY ov KaTeTKE-
\CATOKYMHTH aca T0 KuunTI-
5 IONEMAYT @ p Joov épavre
KAITHTYNAIKI kai T9) yvvai
MOYAAYTIIA pov "Advrriy.

The word xoyummiptor shows that the inscription is Christian
it can hardly be later than the fourth century, but already dis-
tinctively Christian technical terms are beginning to establish
themselves in place of the old formulas common to Pagan and
Christian tombs.

No. 24,
On an elaborately carved bomos at Suretli. W.M.R.

[ 8 -~ ) [3 -
7 Oeiva Kateckevaca eavn;]
-

KAIT@ANAPIAYTH kat 7§ avpi alTi[s
AIOAOT®KETOIZ Awdorg ke Tois
FAYKYTATOISTE yAvkvTaTos Té-
KNOIZAYTHZ®lo KVOLS avTns (I?[p]o[u
FM@KETATIAKALI yio «é Tarig xai

1 The river Kissos is mentioned on a coin of Tomara in the collection of
Mr, Lawson.,
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THEPETITHPoAO 5 Bpemwtf) ‘Podi- .
TMI-MEXIAEZ@OM mp, wéx[ple 8¢ o ov
ANOEAHE@OHE av fenjow Biofar
MET AAETHNEMH peta 8¢ T éuf v
10 TEAEYTHNOYAENIE TeXevTy 0Udive &-
ZTONECTEETEP®TEOHNE Ecv late eripyp Tebhve,
MONONTHOYFATPIMOYTA ucvov 79 Quyarpi pov Ta-
IKEIECTEETTIIKATAPATOZTIAPA 1o’ €l 75 8t 'é'repoy émoev{,r_u-
TAEITISAEETEPONETTIZENE ret, EoTe {mucardparos Tapa
15 OE®RISTONE®RNA? Qo is Tov éava.

This inscription is much earlier than the preceding, and
belongs probably to the middle of the third century. It is
obviously Christian. The engraver has inverted lines 13
and 14 (see above on No. 14). @fofai] in line 8, is apparently
intended as aorist participle : the regular formula requires this
restoration. @refw] is perhaps the reading.

No. 25.

At Suretlii, beside the preceding on a sepulchral bomos
exactly similar to the last, and belonging certainly to the same
period, probably to the same family: it is therefore also probably
Christian. W.M.R.

[?5 Seiva rateokelaca T Téxvy |
M EATINHKEQPO Y Menrivy xé ®pov-
I IQTRANAPIA Y wlp ¢ dvdp av-
THEKEQPOYF I Tis st Ppovyie
AO YKIANHZIKAI TH Aovxiavis xai 73

5  OPETITHMOY OpemTii pov
A X EN®KHAE Y Blago[y] év ¢ wnlev-
OH ZETEKAII-NY Oicere kai 1 vi-

¢ HTOYPPOYFIO Y  uldn Tov Ppovylov
TATIANHOYAENIAEE Tarwavi: ovevi 8¢ 2-
10 ZON EPG®TEOQHI® E&v ‘:go"re éT]gp(:) Teﬁ’?}[vm KT A

' HM in 7, ME in 9, probably HN ? Incomplete at bottom. [H]E in

in 10, NE and HNE in 11,'NE twice 6, and HN in 7, lide.
in 14, liée,
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On coins of Alia, a magistrate Phrougios is mentioned under
Gordian. These two inscriptions belong to the same period.
The coincidence prompted me for a long time to place Alia
here, but the position is irreconcilable with Hierocles. The
name Phrougios, is not common : it occurs at Laodiceia Com-
busta, C.Z.G. 3989, and a place in the agora of Hieropolis was
named Phrougis! It is probably not derived from the Latin
Frugi, but is rather a native Phrygian name, derived from the
national name like the very common Karikos from Caria.?

XIX. SepasteE. The Banaz Ovais bounded on the east by the
Burgas Dagh, a fine mountain which rises perpendicularly from
the plain, on the right of the road from Isheklii to Ushak or to
Acmonia. The Burgas Dagh is continued to the north by a
similar but lower ridge of mountains, beneath which Sebaste
was built. From this range several streams run down to join
the Banaz Tchai, making the country immediately below the
mountains a perfect garden, We rode for hours amid orchards,
a rare pleasure to travellers on the generally treeless plateau.
In the most fertile part of this district, where the growth is
most luxuriant, lay the ancient Sebaste ; and its place is now
filled by three modern villages, Seljiikler, Sivaslii, and Bounar-
bashi,® with its abundant springs of water. Beside Seljiikler
there are several tumuli, one of which has recently been opened
and the finely-built sepulchral chamber inside has been thus
exposed to view. The ancient city doubtless lies within the
equilateral triangle with sides about one and a quarter miles in
length, which is formed by these three villages, but in such a well
cultivated spot no traces except the tumuli are visible in situ.
Inscriptions abound in the villages.

Arundel, who visited the site, thought that it was Eucarpia.*
Hamilton discovered an inseription with the name Sebaste, and
observed that the ancient name was still preserved in the modern
Sivaslii.?

1 See my paper on Abercius in J. H.S.
iii. p. 849.

2 My remark in the last number of
thig Journal, p. 36, note 2, must there-
fore be corrected, Phrougios also at
Cotyaion aud Aizani,

3 Seljiikler, the Seljuks ; Bounar-
bashi, head of the springs,

4 Tt must be gaid, in justice to Arun-
del, that he placed Sebaste only three
or four miles to the west of Seljiikler.

5 The modern form is evidently due
to ‘false analogy’: -lu or -lii,’ ‘en-
dowed with,’ is an exceedingly common
termination in Turkish.
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We copied nineteen inscriptions in the three villages, most of
which have been already published. I confine myself here to
correcting error in the published texts.

Lebas, No, 730. In line 3 for KA[{]Jrar Neapyov read
K\[av]élav Nedpyov. — In 5 Lebas reads [r]aplav. M.
Waddington, who edits the inscription from Lebas’s copy, was
misled into the belief that a letter is wanting and reads [Z]aulav.
There is no need to supply any letter : it is true that there is a
gap at the end of line 4, but I was convinced that no letter
had ever been engraved in it. Afterwards, seeing the reading
given in Lebas, I asked Mr. Sterrett on his second visit to
verify this point carefully: he entirely agreed with me. The
true reading is KA[av]dlav Nedpyov Ouvyatépa 'Apiav: the
most correct order when a person has two names is to give the
first, then the name of the father, then the second. The insertion
of Buyatépa in this case, complicates the expression a little.
In 20 for Mnvios read probably My vo[ryevns] : the letter following
O is the lower half of an | or " or such letter.!

In No. 737, our copy differs much from that of Lebas: the
atter is unintelligible without the supposition that a line has
been omitted.

No. 26.

TOYCYOB "Elrovs vof’
YPTTAY A Jp. Mas-
\OCEYTrENI M\ Jos Edyevi-
EPMATO ov] ‘Eppays-

5 YKTHCA po]v kTHCa-
10CTOYTO pev Jos ToiTo
JONMHZ' 7p Joov un(vos) ¢’

This inscription is dated in the seventh month (about March—
April), 388, An. The expression fp@or occurring so late as
388, inclines me to think that the inscription is not Christian,
but pagan. The spelling ITadAAos is also more suitable to a
pagan inseription ; a Christian would have been more likely to
spell his name like the Apostle. At the same time the number

7 No, 731 is correct. ? The first letter in 7 is certainly w.
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of Christian inseriptions in Sebaste would suggest that the dis-
triet was early converted to the new religion, and the word
ypwov occurs in a Christian inscription dated A.D. 353 (Lebas,
no. 735). Not very far away an undoubtedly pagan inscription
is dated A.D. 314 (see No. 36). '

In the six inscriptions published by a writer in the Bulletin
de Correspondance Hellénique, 1883, p. 448 fF, the following
corrections must be made :

No. 1, p. 449: in the last line for érovs w8 read érous
omf.

No. 2, p. 451: in line 10 for wowmoapuérns read mpovonocau-
évms.

No. 3, p. 452—3: in lines 2—3 for AaxMymiddov “Eppoyévons
read Agkymiadov Tod ‘Eppoyévovs: in line 5 for Geoyévns
[-.....]Jva read @coyérys Ilamwa: in lines 30—1, col. 1, for
Mnvideihos BAémibos ¢voer Edmdaropos read Mnyvopilos B
AémiBos ¢voce Edmdropos: in line 32, col. 1, for 'Théyor
read @Aéywy : in lines 40—41, col. 1, for ANéEavSpos Mehitwros
AON, Awibwpos Eavlimmov Deivos, read "ANéEavSpos Mel(Twvos
Aovyeivos, Avodwpos Eavlimmov : in line 40, col. 2, for “Irrmro-
kpiTov Tov kai Novravov read Myvorpitov 100 xai Movrdvov.!
In line 46 this writer reads I'éuios Aadwv: the stone seemed to
Mr. Sterrett and to me to read Aadwv,so also the impression. 1
should be much inclined to read I'é\Acos, but the two letters
AA were certainly joined, M, on the stone.

No. 4, p. 456 : in line 1, 1T is clearly a letére lide of N and i
it may possibly be a contraction of [A]vr(éwios): in line 2, for
gravrorolyis Tead wavrorwins. The letters on the stone are
clear, distinct, and I had almost said unmistakable.

No. 5, p. 457. We did not see this inseription : the interpre-
tation of lines 6—7 given in the Bulletin is obviously wrong, as
it makes Attalos at once father and child of his four sons. It
must be read watpi ¢ulorékre on the supposition that the
engraver has twice engraved TE. The numerous errors in this
writer’s transcripts do not allow us to credit the name @eo&évys,

1 The writer in the Bullefin remarks numerous errors of the writer in the
mae copie et mon estompage portent  Bulletin, Mr. Sterrett undertook a two
Noprdgvov. My copy and the impression  days’ journey to Sebaste to compare
now hefore me bear Movrdyou distinetly.  once move the text of the Bulletin with
In order to leave nmo doubt on the the stones.
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an unheard of word, though he assures us that = is certain :
pending another copy, we correct to ®eoyévys.

No. 6, p. 457: line 1, place a point after A: lines 5 and 6
are complete ECTAI (not éof7e] as the writer restores), and
OEON.

I have to add that the date by month and day, in Nos. 2 and
4, which the writer in the Bullciin hesitates about, is very
common in Phrygia : many examples may be found in the present
paper. The inscriptions, Nos, 4 and 6, must be added to the
Christian inseriptions of the third century: No. 4 is dated
256 A.D. The inscription of the physician Aur. Messalas
published correctly by M. Waddington in Lebas, is also Christian

of the third century. No. 785 in Lebas is a Christian inscription
dated 353 A.D.

XX. PALATO-SEBASTE—About four or five miles mnorth of
Sivaslil, there is a tchiflik or farm called Payamalan. The walls
of the farm-house are full of inscriptions, which were said to have
been brought from a ‘kale” about a mile to the west. I visited
this Zale, and found on a hill with precipitous sides slight traces
of a Greek town. On the sides of the hill I saw two marble
tombstones with part of the Greek inscriptions on them. The
character of this site is strikingly like that of Acmonia.. There
is every probability that in an earlier and more unsettled time
it was the chief city of the district, and that Sebaste in its
beautiful but defenceless situation supplanted it in a more
peaceful age. The relation between the two is the same as
exists between Palaion Bendos and Synnada.!

Two of the five inscriptions which I copied at the tchiflik
belong to a very early period, probably before the time when the
place yielded to the growing importance of the more fortunate
Sebaste, and sank into the condition of a mere village.

1 See Hirschfeld, in Monatsb, Berl. Akad. 1879, p. 312.
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No. 27.
In the wall of the tchiflik Payamalan: W.M.R.
TI  _PIQIKAI T Beple Kai-
ZAPIO capt O eol Ze-
AZ,0Y SE  Blao[7od [vic] Ze-
BAZTQIE E Bactg id plei peylore xr
No. 28.
In the same place as No, 27: WAM.R.
ONENOAQ
IAKAAQZKAIAMEM
OZMANTAZTIPOSENHNE
NAEZIQEKAITTPOHIHME
5 NON THITATPIA NTOTEEN

TOIZKOINOISKAIMHAEMOTEDEI
SAMENONENETTIAQSEZINKAI
ANAAQMASINKAITIAN  YNIAIE
ENTETHTTOAEIHMQNETTIZSHMOS

10 ZTPATHFHEANTAK AFOPANO
MHEZANTAKAIMHOEISAMENON
ANAAQMAZINKAITTAN YHOEI®

TUTATETEIM

véylover ohw
T]a Ka\®s kal dpéu-

TTWS los wavras wpoaevyre-
v 8ekiws «[ali mponynué-
b vov [év]Ts; maTplbe [ .Jv ToTe év

-~ -~ A /’

TOLS KOLVOLS Kal ﬂ’}SEwGTE ¢E£'

odpevov év émib[o]oeawv kal

3 ’ \ ’

avakopaaw kal wav[d](od)rias

&v T€ T ToNeL YUY émiofuws
10 aTparyyisavra klai] ayopavo-

proavra kai py Pewrduevor

k] ’ A /

avalopadiy kal wavrijpet

....... reteiu[yuéroy kTN
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The second of these inscriptions is of the later Hellenistic
style, and is unlikely to be much later than the Roman
occupation: it may be compared with an inscription of
Synnada published by me in Bull. Corr. Hell, June 1883,
p. 424, Tt is not by mere accident that these two inscriptions
belong to a period so very poorly represented in Phrygia.
Tn 8, if the restoration mavBowlars is correct, it would be a
remarkable example of v for o¢ in the first century B.C.

XX. bis. ALouppA, ELouzA.—After spending a long time
looking for the Roman road from Acmonia to Philadelpheia, I
teel confident that it went by Hadjimlar and Bei Sheher.! These
two places are ancient sites, and though the distances do not
exactly agree with the Peutinger Table, yet I have no hesitation
in calling them Aloudda and Clannoudda. With a slight cor-
rection the Roman road may be read Acmonia 25 Aloudda 20
Clannoudda 45 Philadelpheia,

Except in Ptolemy and the Peutinger Table Aloudda is never
mentioned. According to the principles laid down, we cannot
admit that a town on an important road and in a good situation
should not appear in the Byzantine lists. The explanation seems
to be that Aloudda is the same as Elouza : the termination dda,
so common in Phrygian town-names, is a modification of the
simple ya passing through the intermediate form dya into dda
and za.?

XXI. Dios KoME.—The name is known only from an in-
seription which I found in the wall of the mosque at Tabaklar.
It is engraved on poor marble, and the surface is in a very bad
condition; I spent more than an hour without being able to
satisfy myself as to the reading. The site of Dios Kome is un-
known, as it is impossible to say where the stone was found,
but it should be at no great distance north-west of Seljiikler.
The date 330 is the third year of the emperor Philip and his
son, 246 A.D.,, about the month of August. The name of the
emperor has been erased.

1 Besh Sheher on Kiepert's map, on  Alu-, the impetuous, Sanskrit arvan,
the authority of Arundel. is the Greek Aru-. Alu and ala, horse
2 From the Lydo-phrygian Alu- in Carian, are closely related.
comes Aloudda, as from Attu- Attoudda.
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No. 29.

In the outer wall of the mosque, Tabaklar : W.M.R.

AYTOKPATOPI
Name
erased
MANTIOIKG®Ia@NCEBACT
5 TOYCTAM AEKATOY H
AlIOCKMEF aNKATOIKIA
JCAAMIIPOTATH CEBA
HNGNTTOAE® EKT®N
IGNTTOPG®N TONKA
10 ECKEY ETTIMEAHCA
MENG®N ATICYTAYK
IANOY TIA
DYTMETP®N NOYKAIA
IOYEFNAT € ONIFroyka
15 AIOY NATIO AITOYKA

TIANOYETNATIOYKAGAIA

NOYIKA
oYy

XXII. AcmoNiA.—The site is well known.

Adroxparopt [Kafo-apz]

[M. Tovip Puimme |
[Teppavicg rai v¢ otp-]
mavre oike [ 7)dv Zefaot|dv
”E]mus ™), [,u.nv::-s] Sendrov, ”
Acogkopnt |ér kaToikla

™ |s Napmpordrys Ze3al o-

T v mékews ék Tav [ i-

8lwr mopaw [...qyo0r 7 Jov &df 7-
cokel|acav]. 'Emipelqoa-
wévwy [ . ’E'yv]an’[nlu Muk-
wv Jiavod [kal . . . 'Eyvalria-
v]m:' Terpwi| walvov xai [Al?

A Jiov *Eqyvariov A Jovyov ka[i
AE]MW ’Eryva'rfa[v H]af-rov Ky
?Jmmv ’E'yva.‘rfov KXwbia-

vov .rcaEE § 8 & . NCPS
‘}VOU

Besides the

great strength of its situation, the city was very near the natural
highway by which alone communication is maintained between
the Banaz Ova and the cities to the north and north-east, and
on the road from the Banaz Ova to the east.

No. 30.

At Shabban, about an hour north-east of Aemonia. Complete
at bottom, broken at top and both sides,

Ei1

ONZEPOYHNIONAO
IAIAKOPNOYTONAE:
TITQNKAHPONOMIKONA N/
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5 AMIANAHMOYPQMAIQNETTAL,
KYTTPOYATOPANOMONZETPATHI
MPESBEYTHNKAIANTIETPATHrOI
MAPKQAMONIQSATOYPNEINQAZ!/,

ET[APXEIAZTONEAYTHZEYEPFET

onmlw Eepow;mav Ao Hv Kr o1 f{} v
Al A]LMa. Koprobrov de[képovipa
érl r@v ranpovopikdy SikalaTrpiwy,
b 7laplay Sjuov ‘Popaiowr éralpyelas

Kimpov, r?.'yopavé,u.ov, arpatyy[ov,
wpecBevtiy kal dvtiaTpatnyo[v
Mapfcm Awmn(p SaTovprelvy Aa’c[am
émapyelas Tov éavtiis edepyér[yv.

M ‘ﬂhrﬂtwy § ate ATt anity - SA mm:n(//qlc:r

Acmonia seems to have been the station of one of the three
legati Awgusti pro practore. The name Servenia Cornouta
is already known both at Acmonia and at Ancyra of Galatia.l
The rendering of decemvir stlitibus judicandis is new,

After the site of Peltae has been fixed, it follows from the
account of Xenophon that Acmonia must be Keramon Agora.
There can be little doubt that Hamilton has fixed Caystri Pedion
and the fountain of Midas correctly, so that the route of the
Ten Thousand is now definitely traced for a long way.

XXIII. Auia—There was an ancient site at Kirka, between
Susuz Keui and Hadjimlar. The order in Hierocles shows that
this must be Alia. The name Alia has been much distorted in
the Byzantine lists: 6 (émloromos) "ANinvév became 6 *ANivor,
and Hierocles elicited from this the name of a city "A\wor,?
which has been altered by an error of the scribe to "Adcoc.

1 Maordtmann, Marmora Aneyrana ;
Franz, Finf Inschriften.

2 8o Hierocles makes out of & Bpe-
dvawy o town Briana, sce above, XVIII.
Sueh facts as these prove that Hiero-
cles constructed his lists from the

bishopries of his day. His Tianai or
Tiarai of Asia is formed from & Twwdr
the town is Tia, d.c. Attea: the bishop
is in the Notitiae § Zwbw. The bishop
of Kolose or Koloe iz sometimes &
Kohdwns.
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No. 31.

In a fountain beside Kirka on a marble stele containing a
relief representing the god Men half-length, standing slightly to
the right, wearing a high Phrygian cap and with the crescent
on his shoulders. W.M.R.

ATAGHTYXHETOYCC'N'A

MHNIACK AH ANEOHKAN
N&2 Relief

GPATPAHAI  repre-

O0P®NTOC  senting

ANTIOXOY the

KAITTONTIE god

I0YMAP Men

Ko

Y

'Ayaly Tiyn. “Erovs ovd. Muwi 'Ackang Ppdatpa
‘Hxopdwros 'Avrioyov xal Ilovrelov Mdpkov dvéOnkav.

The reading is certain: the date 170 A.p. Men Askaenos is
known at Eumeneia, at Sardis, at Antioch of Pisidia,* at Aphro-
disias, and at Apollonia of Pisidia. His worship at Apollonia is
proved by the following inscription, hitherto unpublished.

No. 32.

At Apollonia, in the wall of the Greek church in the citadel ;
copied by Sir C. Wilson.
OPOZIEPOZKAIAZY
AOZOEOYETIGANOY
MHNOZAZKAHNOY

The god Men, represented exactly as on the relief, occurs on
coins of Alia, Mionnet, no. 130, &e.

XXIV. ToucHARATAX ?—This name is obviously corrupt. It
has been supposed to conceal Cotyaion, which does not occur in

! Bya correction ofthe text of Strabo: see Waddington on Lebas, No. 668,



THE CITIES AND BISHOPRICS OF PHRYGIA. 49

Hierocles : but this violates geographical order, and I shall prove
below that we must find Cotyaion under the temporary name
Eudocias. The order in Hierocles shows that we must look for
the place whose name has been disfigured as Toucharatax south
of Mount Dindymos and east of Trajanopolis. In the required
situation there is a deserted ancient site called Kilisseh, at the
head-waters of the Hammam Su, one mile north of the village
Otourak. Inscriptions from this village have been already
published in the Corpus. We found two others, one of which
had been recently excavated at the Kilisseh.

The name Otourak has clearly been preserved from ancient
time, and assists us to find the true old name. The ending of
that name is certainly Charax, ‘stockade. Stephanus mentions
four towns of this name in Asia; one is in Phrygia and is called
Charax Alexandri! Of similar character are the names Panemon
Teichos in Pamphylia, Gordiow Teichos in Caria, Neon Teichos
in Lydia. On these analogies T have no hesitation in writing
Charax as the second element in the corrupt Toucharatax. The
first element must remain uncertain, but is clearly analogous to
Panemou and Gordiou. One thing is certain : it must contain
the letter £, to account for the modern form, and for the cor-
ruption Toucharatax. In observing the pronunciation of the
Turkish peasants, I have been often struck with the fact that
a guttural between two vowels disappears, For example, in
this very district of Phrygia a village Ak Euren, White Ruins.
is pronounced A’ Euren: on the same analogy I suppose that
Otourak descends fiom the older Otou’ arak, Otoucharak.
Again, on account of the assimilation of vowels which is a
universal rule in Turkish, a form Atucharak would readily
become Otoucharak. The conjecture is then easy that the
original name was Atuo-charax, the stockade of Atys: Atys or
Attys is a very common element in local names in Asia Minor
generally, ¢g. Attaia, Attoudda, Atuos lophos, Atuocho-
rion, &c,

1 The place is referred to by Nicetas  know no other place where it is men-
Choniates in hishistory of the Emperor  tioned.
Mannel, under the name Charax: 1
D
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The name Atuocharax was abbreviated at an early time ; this
will not surprise any one who reads through a list of local names

Unfortunately the name in the

Notitize has suffered from the scribe as well as from vulgar
pronunciation: it appears in the genitive plural 'Qparev, but
probably the true form was similar to the modern Otourak,
Qropdrav.

10

15

No, 33.

Otourak, on a marble stele.

ETOYCTqHK-THP
@NENTOAACAOANA TN
K-EF @IMEONAANGNTIA
NTAAOANATOLCETTI
TYNXANOCMYHOILY
TTOKAAHCAPXIEPIAL
AHM OTI KHCKA
AONO [Relief AQANA
NOM  defaced; a TOIO
AIC cross  EOIK-
AT rudely NO
ANH incised POIC
CHNE in its place] K-YME
TIMHC AN POPOY
CEAYTP®
CATOrAPTTOANNOYCEKA
K@NBACANGNAPXIEPE
ATTITYNXANONTIMHOE
NTAYTTOOERNAOANAT®N
KAGIEP@CANAYTONAIOT

ACK-TIITYNXANOCK-TATIO

NYNPHK-TATEKNAAYT@N
ONHCIMOLCK-AAEZANAPOLC
K-ACKAACK-TIITYNXANOL

First side.

W ’ \
Erovs 7qy, k€ Tp-
- 3 \ k) ’
v évtolds abava-twv,
N XN € ~
KE €fw lue o0 Aa\ov wd-
’ 3
vra 'Alavaros 'Eri-
r A [
Tuvyavos punbis v-
A ~ 3 r
TO KAN)S apyLeEpLas
SquoTikns, ka-
Aov {voua,
3
. e e . GP]"IT:I.T-
[péde] ann-
' ’
Belals Hv iripnoas
E] ' \ \
abavator ot ke
3 o A
(é)v tpous ke
R ) .
UTép opovs
Avrpar-
A A\ ¥
oarto yap woAlors €K x(a)-
kav Bacavwy' Apyiepé-
’ r
a [Elmurivyavor Tiunbe-
L A ~ 2 U g
vta vmo Bewv alavaTwv
’ L)
xaBiépwaav avrov Awoy-
-~ / [
as ¢ (E)merivyavos xé Tario-
7 K% ¥ .
v (v)vv¢n KE Ta TEKVE QUTWY
’ [
'Ovrjaipos ke’ Ahéfavdpos
L -~ L} ¥ r
ke Agxhas ke (E)m'rwxavos.
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Second side.

OANATOLCETTITYNXA

IOCTTIOYT IMHOICYTTOEK A

THCTIP®TH Re- CAEYTE
ONYTTOMA lief : NOYAAOY
AIOAPOMO radia-  YAIOCTPI
TONGOIBOY ted ATXHTETO
XPHCMO head. AOTOYA
AHO Relief de- @CAo
20N faced ; horse- ENAB

ON man to the XPHC

0 right, carry- AQTI

| ing battle- ANH

I axe ALCEN

m over ATPI

Al his K-NO

20 shoulder. |CXP

-C MOA

oT IN

NO MOYCTIOINE NOPOIC
PHCMO Re- AoOTIN

IACINT ~ lief: OYTOEX®@A®
ONEZ bust AGANA

TONTA With NTeN

AOANA  hands TeTIP®

ToAPx| folded EPIKA

\AITEK over N®TTI®

K-MHTPI the TATIEI

=PIHET Dbreast. ETEKE

KANATE KNAKA

AONO NOMA

TP®RTO NAOA

NATONETTITYNXANONAPXIEP
EACOTHPATIATPIAOCNOMOOE

IC
1 Perhaps ri[e]w.

? With line 2-4 ep. Lebas, 805,

Teunbévra
Cotyaion,

a1

"AlOdvaros 'Emirivya-

v]os Miov Teunbis o ‘Exa-
s mpwrys, devre|p-

ov Uwd Mavov Adov
eH-_l)\wS,r»t:'r;.:.mar Aubs, Tpi-
Tov PoiBov "Apymyétov
Xpnopodirov a-

Ayfas -

p]ov éxafB-

ov xpna-

p Jodore-

v :i)\:q-

B¢ lias év

TaTpi-

8t ke év 8-

plots xp-

n|opod-

ot

vouovs 1i8(e)iv ? ev Sposs?
x}pqa,uoﬁéﬂv

7 lacw TovTo éxyw S
plov ¢€ dbavd-

TV TAVTEOY"

*Abavare wpw-

7o dpyrep(e)i k[ a-

A \eréeve Nip

«e untpl Tatier

7 érexe

ka\a Téxkva, ka-

Aov Evo,.m.,

mpaTov 'Afd-

varov 'Earvrivyavov dpytep-
¢a, coripa warpidos, vopoldé-
™ s

imd Zwrelpns ‘Exdrys, at
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Third side.
OANATOITIPRTO!  "Alfdvaror mpdros
Relief': [blank space]
bird to right APXIEPICOMA apytep(e)is dud-
with aring - AEAGOIAIOr  Segpor Asoy-

(1]
(5]

in its ACK-TTITY as ke (B)mird-
5 mouth, NXAN vyav-
OLCCe 0s, cw-
THPE THpeE-
CTTAT s war-
PIAO pi8o-
10 CNO s, vo-
MO® pof-
ETE ér(ad).

This curious inscription, dated 314 A.D., presents a mixture of
Christian and Pagan language, which is explained by the strong
hold obtained by Christianity in this district as early as 200 A.D.
The inscription appears to commemorate several members of
one family, two of whom at least held the office of apyiepeds in
some pagan cultus. An expression in the first side, line 7, shows
that Atyocharax was still a pagan town in 314 A.D., though it is
certain that by this time some towns of Phrygia were entirely
Christian.! I shall not attempt to explain all the difficulties in
the epitaph, but I may mention that an impression is at the
service of any scholar who wishes to investigate more completely
any points in the inscription.

In the first side, line 3, occurs the modern Greek form eluac
or Iue: a case of the modern Greek form of third plural,
émirndedaovr, oceurs in an inseription of Apameia,? probably not
later than the fourth century.

The name Manes Daes (or Daos ?), Heliodromos Zeus is a
remarkable combination. Manes was father of Aemon, founder
of the neighbouring town Acmonia,® and was therefore doubtless

1 A town of Phrygia in which every 2 T published it in Bull. Corr. Hell,
inhabitant and magistrate was Christian, 1883, p. 310.
is said by Eusebius, H. E. viii. 1, to ¥ Steph. Byz s.v. Acmonia, Manes
have been burned in the time of Diocle-  and Men I believe to be the same word :

tian. Jinern, Hell. St, 1883, p. 31.
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the great god of this district identified with the Greek
Zeus,

XXYV. DiocLEIA—A coin in the British Museum is—Obv.
Bust. (of Elagabalus) to right, laureated :1
MAYPANTQONINOCAYI
Rev. Apollo standing right, holding plectrum and lyre, which
rests on a pillar ; behind him, tripod.
AIOKAEANONMOIEANGN

The following inscription, found by Mr. Sterrett, forms a good
commentary on the coin :

No. 34

In a fountain, ten minutes west of Dola, on the road to
Emiras, J.R.S.S.

IKKIONCEii1IMION
CEYHPONTIEPTI
NAKAZAPMATIKONIEP
MANIKONBPETANIKON
5 ZEBAZTONNEONHAION
HTTIPOKEKPIMEN-TOYMOZE
AN@2NAHMOYAIOKAEIA
NAZTHZANTENITAPE
AYT@RNKTIETPRNIOYKA
10 MTNOZEMNATIANOYYTIEP
TOYYIOYMAPKOY KAIPOYDOYPOY
GPIOYKPISTTOYKAIGIAAAEADOY
Al-M-ITPIOYTPAMMATEY
ONTOCLTOYAHMOY
15 MAPKOY'B'TOYOYA
AEPIOYETOYL'CTTA?
The date is 197 A.D,- In line 6 the phrase 9 mpoxexpipévn
700 Mofeaviw Sjpov Aworheca is remarkable : Diocleia was the

1 Prof. Gardner, who kindly sends 2 TTE lZide in 9, K very large ; does

me a note of this coin, adds that the 5 4.4 for Ruplow, guirdisn of hisson !
cmperor may be Caracalla. : E 1:6
in 10 TTE lice,
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most important of a number of villages in a district inhabited
by the Moxeanoi. The name remains to the present time as
Dola or Doghla. The form Diocleia is apparently one of those
Grecisms which are constantly met with in Phrygia. Most of
the MSS. of Ptolemy read Adxera, and the modern form proves
that this is the true native name! In Dalmatia a similar case
occurs : the village of Doclea, as Ptolemy and Pliny, iii. 28,
name it, is usually Grecised at Dioclea. The emperor Diocle-
tian, who was born here, bore first the native name Docles, then
the Grecised Diocles, and finally the Latinised Diocletianus.
The bishopric of Diocletianopolis (Cone. Chalced. 451 A.D.), in
Pacatiana is, as Le Quien has observed, a false form or perhaps
a temporary name of Diocleia.

The Moxeani are mentioned by Ptolemy. Their country was
the hill-district between the Banaz Ova and the Sandykly Ova:
it is well watered, and every stream flows through a narrow but
fertile valley. Diocleia was situated in the largest and finest
of these valleys near the head of the Ahat Keui Su, on the direct
road from Acmonia to Eucarpia and the Pentapolis. This road
is still important as the araba road from Ushak to Sandykly.
The inscriptions of Aghar Hissar, a village three miles up the
water from Dola, belong to Diocleia, and not as Lebas fancied
(see M. Waddington’s note to No. 770) to Eucarpia. The name
Diocleia is spelt Dioclea on the coin described above.

I have already occupied too much space, but it may be useful
to add here a few Christian inscriptions of early date from the
same region from which so many have been published above,
and in which Montanism seems to have been strong in the
second century.

No. 35.

On a slab of stonc in a fountain on the road from Sandykly
to Ballyk, one hour north of the latter.

1 Tt is doubtful whether the guttural = Dola, or whether it has heen softened
has been dropped between two vowels  to gh, which is silent before 7.
(see above, XXV.), Adrera = Do'ela
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MAPKOCOYATTIOCNEKTAPEOCKALI
MAPKOCOYATT 10CCABEINOC
€TEIMH CANTONE
AYT WNTTA I TEPAEC

T

The date of this inscription is given by the names M. Ulpius
Nektareos and M. Ulpius Sabinus. Sabinus is a name of the
Flavian dynasty, and two brothers named M. Ulpius must have
been born in the time of Trajan. The formula éreiunaar Tov
7ratépa is common on pagan tombstones, and the direct simple
nature of the epitaph would, on the principles we have laid
down, be sufficient evidence to place this among the earliest
Christian inscriptions. The religion of the family is proved only
by a simple cross cunningly concealed among ornamental tracery.
The final letters €C are unintelligible to me, unless they give
the date, 205=121 A.D.> The inscription is complete. The
fountain in which it was found is about three or four miles
from Eucarpia, and six or seven from Hieropolis.

No. 36.

In the interior of the passage leading to the men’s bath-room
at the hot-springs near Hieropolis: on a small fragment of a
marble bomos : complete at top and left, broken at right and
bottom,

EIZP@2M-I
EMENBAZ Al-l
KAIBAZIAIZ
TOAONXP
J AAONAEIAON-
SPPATEIAANE
KAIZYPIHETIE
KAIAZTEATIA
EYPPATHNAIA
! This explanation did not occur to  ing it T always assigned the date, of

me for many months after finding the account of the nomenclature, as 115-3
inseription : from the moment of find-  A.p.
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10 THAESXONZYNO
TTAYAON™YQNETTO
Nz,
KAITTAPEGHKE
TTANTI-IIXOYNAT

15 TTANMEFEOI-KAO
EAPAZATOTIAPGM
KAITOYTONETI-
/0ITT=0"

This inscription is a fragment of the epitaph of Saint Abercius.?
According to the legendary life of the Saint, he ordered his
epitaph to be engraved on an altar brought from the hippodrome
in Rome by the devil whom he cast out of the daughter of
M. Aurelius. The stone on which the epitaph was engraved
was a block of marble nearly square. One side was plain except
for a eircular garland or crown in the middle,and a broad double
band of moulding round the edge. The other three sides were
occupied by the inscription, which was engraved in a sunk panel
surrounded by a broad band of moulding. The breadth of this
panel on the side that remains must have been about fifteen to
sixteen inches.

It is unfortunate that so small a fragment of so interesting an
inseription has been preserved; but even this fragment confirms
the traditional text in some of the most important points. There
is a gap in the traditional text where the words are far too few
to fill the measure. On the stone itself there has been a deep
erasure precisely in this place. The traditional text was there-
fore written down from the stone after this erasure, obviously
an intentional one, had been made. The two lines may have
been erased from mere wantonness, but this is certainly very
improbable, The erasure must have been made by a person
who had some reason to obliterate precisely these lines: he must
therefore have been a Christian, not a pagan, and it is an easy
conjecture to make that the lines did or seemed to favour some

! Lines 11 12 erased ; the tops of
the letters in 11 and 18 alone are pre-
served, and the bottoms of the letters
in 12,

2 See Duchesne, Saint Abeicins, in

Rev. des Quest. Histor,, July 1883, pp-
1-33 : de Rossi Bull, d' dreliéol. Chrét,
1882, p. 79 : Duchesne, Bull, Critique
t. il p. 135 : also Jowrn, Hell, Stud,
1882, Pt. 11,
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heresy, and were on that account removed by an orthodox zealot,
Fragments of the letters have been left, sufficient to enable us
to read the name ITavhor at the beginning of the first line. This
name, luckily so imperfectly erased, suggests a reason for the
act. According to Gibbon’s account,' the Paulicians placed
Paul on a much higher rank than the other apostles: it is
possible that the erasure was made from hatred of the Paulician
heresy about the end of the seventh century. The Legend of
the Saint can therefore not have been committed to writing
earlier than the eighth century, and the theory which I formerly
proposed in this Journal as to the date must be abandoned.
At the same time I must add that the proofs I advanced at the
same time to show that the legend grew in the valley of Sandykly
and was written down by a person familiar with the locality,
still appear to me correct.

In line 11, the sixth letter is N and " or E lide. In 15 NM,
and in 17 NE, are lide. The number of letters in each line
varies : the eight letters of Ed¢pdrys occupy more space than
those of xai dorea . The breadth of the first line is 63 inches,
of 10 and 11, which are the longest, 9} inches. In the resto-
ration of the doubtful passage 9—12, the first point to be
settled is the end of the hexameters. In all other cases two
lines of the inscription correspond to one hexameter, except
perhaps 8 and 10, Here the traditional text certainly suggests
that the arrangement is different, but I believe that even in
this case it is safest to adhere to the general rule of the
inseription.

The stone confirms the reading [wdv]Ty in 10 : the wdvras of
some MSS. is therefore a correction adopted to give meaning to
cuvopyyvpovs. Suspicion is thus thrown on the latter word
which moreover offends against etymology and prosody. It has
been usual 2 to accept this word as giving the tone of the
passage, and merely to correct its form to ouvounmyepéas, but
there is no conceivable reason why guvounyepéas should have
been corrupted into such a form as cvvounydpouvs. The truth
is rather that the ending -ous was distinet on the stone, and
that -unyup- is a corruption or a conjecture to fill a gap. The

1 The only one available to me at the  accepts the general sense obtained by

time of writing. them, though doubting their exact
3 So Pitra and Diibuer: Duchesne reading.
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proper word ends a hexameter and must be cvvo[madovs]. We
have now a clear and singularly appropriate meaning for the
whole passage : “everywhere I had companions—Paul in my
hands and Faith guiding and feeding me.” The restoration of
the next line is doubtful, but the beginning €170 and the verb
mpoijye appear to prescribe émomny: “ Faith went in front, and
I followed with Paul.” The rest of the line is restored by simple
transposition of the traditional text : the awkward position of &é
though permissible in such an epigram, was corrected by the
copyist. The letter following mioTis began with a vertical stroke,
and the traditional 7rioTis ¢ seems untenable. The addition of
v to the accusative of decl. IIL. occurs in late Greek : moreover
it was an ancient Phrygian inflection,! which often persists in
Graeco-Roman inscriptions; Bacidfjar may be accusative of
Baagirets.?

Eis ‘Pounlv os émeurer] éuév Bao[)\fj[av abpijoai],
Kai Baciro[aav (beiv ypvaio|rohor yp[vaemédinoy]:
Aaov &8 eidov é[xel Napmpav] oppayeiday éyovra-]:
Kai Svpins mé[8ov eldalral dotea wd[vra, NiciBuw]
Ed¢pdrny 8ia[Bds * wdv]my 8'é€ryov auve[radods
II[a]inov Eywv éxd[pyv, IL]ioTes [Tdvrn 8¢ wpoijye
Kai mapélnre [Tpopar] wdvry, "IxEdv anlo myyis,
Iavpeyéln, kablapdv, ov] édpdkato Tlapbé[vos dyvij,
Kai Tobrov émé[dwke pi]hows éab[ewv Sia mavrcs).
I do not know if there is any authority for the quantity of
penult and antepenult in Nio¢Bw. I mayadd that an impression
of this inseription is at the service of any scholar.

No. 37.

I can now at last give the complete text with perfect certainty
of the epitaph of Alexander. The letter at the end of line 4 in
the epigraphic text is not |. The stone is broken close to the
right side of the vertical stroke, but the beginning of a hori-
zontal stroke projecting to the right from the top of the | is just
visible : the final letter is therefore either [ or P, and the con-
text makes P necessary. The word may be either davepdr or as

! See my paper ou the Phrygian ? BaoAjjav thus interpreted disagrees

Language in Jowrn, Roy. As, Soc, 1883,  with M. Duclesne’s allegorical inter-
p. 82 of the reprint, pretation.
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M. de Rossi conjectures ¢pavepds.! Lines 3—4 of the epigaphic
text have lost three letters at the beginning and four at

the end.

"Elchextijs mo[Ae]ws 0 mo\el[Tns TlovT’ émoi[noa
Zaw |V Exo pave[pds] copatos évba Béow.

The rest of the text has always been correctly given, and need
not be repeated. 1 prefer pavepis to davepav, as nearer the
corrupt katpg of the traditional text.

No. 38.

At Hodjalar, a village of the Moxeani, on the road from
Pepouza to Diocleia, is an oblong tablet marked by lines on a

slab of marble.

'AYPHAIOI
FAIOSKAIMHNOJIAOSATIOSSTPATEISN
TTAIAEZAYPASKAADAYSTOYKAIAYP
AOMNHZEIPHNA YTONB MONKAIT-N

5 KATAYTOYZOPONZYNT®IMEPIBOAGRKOI
NREKATESZKEYAZANEAYTOIZKAI
TAISTYNAIZINAYT@NMEZSZAAEINH
TTATTAKAIBASIA®@EYZENOYRZMHAENI
ETEP®EZeINAIETTISENENKEINHOEINAI

10 ZENONNEKPONHZOPONMONOISFNHEIOIS
I-MRNTEKNOIZEIAETIZYTTENANTIONTIOIH
ONPRESTAIAYTRIPOZTONOEON

TRTAMEI®

1 The conjecture of M. de Rossi was
unknown to me till after my return
from Phrygiain October. The remarks
made by me in Rev. Archéol. 1883,
September, on the authority of Mr.
Sterrett, require correction in this one
point.  In all others Mr. Sterrett’s
reading and measurements were per-
feetly accurate, 1 saw the stone in
October. The first hasty copy of the
stone made by me in November 1881,
and published in Bull. Corr. Hell.
1882, p. 518, was accurate in every

OH\N“”Ag

point except the reading | for P ; but
I did not observe that lines 8-4 were
longer than lines 1-2.

2 In 2 T and E 7ide, in 9 the second
€ of EZEINAI is a very small letter
inserted as a correction between % and
I, in 10N and M Zide, in 12 ON at the
begimming are certain, but the left side
of the following letter is blurred and

may be either P or q) or a lcttre lide.
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The style of this inseription, the form of the letters, and the
way in which it is placed on the marble, show that it is very
unlikely to be later than 250 A.p. The universal use of the
praenomen Aurelius points to this epoch. The formula in line
10 shows that we have here the epitaph on the family tomb of
two Christian soldiers: Adpihioe I'dios kal Mnvédidos amo
agotpareldy, maides Avp. 'Aciha Padorov xal Adp. Aduvys
Eipyra[iolv rov Bapor kal Ty kat alTod copov avv Té mept36-
Ao kowms raTecokevacav €avrois kal Tais yvvalEly alTdv
I\Ieo-a'alﬂfvn Ilama xal Baoiie Eé{-‘évou © s ;.mSeyi ETépw
efewru émiaevevrely 1) Ocivat Eevov ve;cpuv 7} copdv, pévors M-
olots Tékvas * el 8¢ Tis UmevavTiovy ‘rror.?; [oee 10, éorar
avrg mpos Tov Oeov, [kal Swoed] Té Tapelp, &e.

Hodjalar may be the site of Tymion, the early seat of
Montanism.

No. 39.

On a basis or bomos of very simple form in the village of

Maghajil. 'W.M.R.

AYP'AIONOI Adp. Awovol-
CIOLCTIPECB aios mpea 3 b=
TEPOLCZ®@NKA Tepos {wr Ka-
TECKEYALEN Teckelacey
TOKOIMI-T-PI T KoLunTp-
ONEI'PI-N-TTACI ov' elpivn waae
TOICAAEAGO Tols dSe\o-

v ¢ IC is

The inscription, from the form of the letters, and the use of
the term rowuntipiov, is probably not earlier than the fourth
century. The inscription belongs to Eucarpia.

No. 40.
On a basis of form similar to the last, in the same village.
W.M.R.
AYPI-1AIOC Adpi\ios
ACKAI-ITIIAAL- ’Ao-xlmrm'aq[g
ETTIOII-CENTOM émoinaer To[
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TOTOKOIMI- 0 70 roun| T
5 PIONEIPHNI puov' etpyy[n
TALCI-ITI-IAAE/ wacy 1) ade\-
“1kAlor oyt e, kai s lv

[avopuEp kT |

This inseription is certainly of the same period as the pre-
ceding. Both belong to Eucarpia, and both mention the xowov
7@V a8edddv, which is alluded to in an inscription of the same
district belonging probably to the third century.! The salutation
of peace which was in that century given to all that passed by
is now strictly confined to the brotherhood.

I'have used the name Pentapolis to designate the five ancient
cities of the valley of Sandykly. The name is justified by the
following signature attached to the Act. Synod. V., 553 A.D.
(Labbe, p. 223). Paulus episcopus Stectorii civitatis, Penia-
politicae regionis, Phrygiae Salutaris provineiae. The five cities
are (1) Eucarpia, between the villages Mentesh, Maghajil, and
Ille Mesjid, (2) Hieropolis, Kotch Hissar, ( 3) Otrous, Tchor
Hissar, (4) Stectorion, Emir Hissar, (5) Brouzos, Kara Sandykly.
T may felicitate myself on having long ago placed three of these
cities? in this valley, and one on the exact site: the evidence
available then was very slight.

I must here add an inscription, and a coin, which will T believe
finally justify me in restoring Hieropolis to its place among the
cities of the Roman Empire,

No. 41.

On a small column of marble in a cemetery between two little
villages, both named Kuyujak, half an hour north of Kotch
Hissar. The inscription is so complicated that I shall give it
piecemeal. It was originally placed as a milestone of the emperor
Probus, 276—82, but on the accession of Diocletian the name
Probus was erased and Diocletian substituted in smaller and
coarser letters. The horizontal stroke of the 7 alone remains
to show the original name.

1 Copied by Humilton at Sandykly : 2 Trois Villes Phryg, in Bull, Corr.

commented on by de Rossi, Rome. Hell., July, 1882,
Sotter, 1. p. 106,
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AFAOHTYyn
TWAIWNIWIgu\WN
AYTOKPATOPI
MAYPTAIOKAHTIAI ¢€BACTe
HAAMTIPOTATH
IEPOTTOAEITWN
TMOAIC
M
So hurriedly was the alteration made, apparently in 284,
immediately after the accession of Diocletian was reported and
before his proper name was known, that the names M. Aurelius

were left unaltered. Probably there had been a previous cor-
rection to insert the name of Carus, to whom M. Aurelius was

proper.
In the year 286 a second inscription, in small rude letters, was

added at the left side of the first, so close to it that lines 2, 3, of
the new inscription are partly engraved in the spaces between
lines 1, 2, and 2, 3 of the original.
BBNN
IMNPP BIOCLETIANI
ETMAXIMIANI
INUICT
Aus
In the year 292 another addition was made, beginning at the
left side of the last line of the second inseription.

TOYCET

OANECTA

TOYCKAI

CAPACHANOYAN

KWNCTANTION

KAIFAIOYAANMA ZIMIANO
HIEPOTTOAEITWN N

moAIC

Apparently the A of Tar(épios) was wrongly engraved,
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Finally, at some later time, perhaps during the wars between
Licinius and Constantine, the name of Constantius was erased,
and herewith ends the strange eventful history of the milestone.

The coin in question is a small coarse one.

Obv. Female bust to left with twrreted head, holding up the
right hand in front of the face: behind her a cornucopia:
IEPOTTIOAIC.

Rev. 1EPOTIOAEITWN : Asclepios standing facing, but with
head turned to left; wearing himation, resting the right
hand on a staff, round which a serpent twines. 1 bought this
coin from a peasant at Sandykly : it was undoubtedly found in
the valley, and may be assigned with certainty to Hieropolis. I
believe that all coins bearing the legend |EPOTTOAEITWN and
belonging like this one to a period later than 180 A.D. may be
assigned to Hieropolis,! instead of Hierapolis in the Lycus valley.
It is about 180 that the coinage of the smaller cities of upper
Phrygia begins.

In this paper much use has been made of the Asian era: every
dated inscription of Phrygia which can be tested employs an era
that begins at the autumn equinox 85 B.c. I will here add
a good example.

No. 42,

On a column in the village of Ineh: in the court of the
Musafir Oda,

AYTOKPATOPI
KAICAPICEBACTQrEPM
ANIKQTOATAOYKIQMINOYKIQ

H
ETOYCPOBMITANHMOYPoY)QYTT
OIENNAEIKATOIKOYNTECPQMAIOITEKAL®

The emperor’s name has been erased. There was never any
conclusion to this inscription, unless it was engraved on the back
of the column which is concealed.

! Mionnet gives one such coin. The
ruins of Hieropolis are far more impos- 3
ing than those of Otrous or Stectorion. Y¢ and YTT both in monogram.

2 Bin line 4 is of peculiar shape,
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b

3 r ~ r _/ ~ -~
AdTorp ‘Topt [Aopfrsavp} I&a:c'a,?b Ee}gr{’arg) I"Ep;.z:athy 70
8/, Aovklew Mwovklpy Polde im(arows), €rovs pof’, un(vos)
Tlavijuov, of év Naew katowcodvres ‘Popalor Te kai® * * =« -

The date is given by the consuls of 88 A.D, and by the year
172 of the Asian era. The old name of the place is still retained
under the form Ineh. The pracnomen of Rufus has hitherto
been doubtful in the Fasti.

ADDENDA.

I. Krasos.—This place is mentioned in Theophanes, pp. 406
and 347, and in Galen, 7. pod. Swvap. 1. p. 312 (quoted by
Wesseling, ad IHieroclem, under ‘ Krateia of Honorias’).! The
first passage has been quoted above. The second shows that
Krasos was in the Opsikian Theme. Artavasdos came from
Dorylaion, which is still the chief wmilitary station of this
district, and attacked the young emperor Constantine unawares
in the plain of Krasos. Constantine fled to Amorium. Probably
Krasos was in the lower Tembris valley. The words of Galen
confirm this situation : Nikawa wai Ipoloa kai Kpdooov ral
Khavdovmonis kai 'Tovhiodmols, aAha xal Aopllaiov 7 éote
pév éoyarn Tis 'Adaris Ppuvylas. Wesseling unnecessarily
reads Kpdreia: Kpdoaos is better. Krasos was in Phrygia, but
not in that part of Phrygia included in the provinee of Asia; it
was in the Opsikian Theme, and Constantine, when defeated
there, dirccted his flight to Amorium. These indications point
to the neighbourhood of Alpi on the Tembris, ten or twelve
miles east of Midaion (Kara Eyuk).

I1. The inscription C. I. G. 3902 o, was copied by Hamilton
with perfect accuracy down to the last symbol, which he makes
%. Inreality it is a X, through the middle of which runs a
tall vertical line. Tt is an unsuccessful attempt by an unskilful
engraver?® to render the Christian monogram; the end of the

¥ Finlay refers to Niceph, Pat. 3 *EIFONOILC in 8; a whole line
which T have no means of verifying. omitted after 9.
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inscription is er [3é Tis émuyeprioer Oelvar] Erepoy, EoTar alre
wpos Tov Xp(taTov).

The omission of a whole line in this inscription, compared
with the reversal of two lines in the cases mentioned above,
No. 26, show that the Phrygian engraver usually worked from
a pattern, in which the words were arranged in lines exactly as
on the stone.

This inscription is most probably of the third century, and
proves that a Christian was at that time a member of the
Fumenian Senate.

IIT. It would be important to determine the exact date of
No. 20, as showing when the Christian formula évBdde rexr)-
Sevrar had established itself. Professor Mommsen, whom I
consulted, cannot give any definite date; the epithet apmpd-
ratos, applied to the governor of Pacatiana, shows that it is

later than the Not. Dignt But I am inclined to think that
it is not later than the fifth century,

It may be observed that in the fifth century the old method
of dating from the Roman era 85 B.c.,, passes out of use in
Phrygia. With one exception the latest date of the kind is
vof' (see above, No. 28), i.c. 388 oD, About the year 400 A.D.
the date by indictions becomes common in Phrygia. Byzantine
dating and Christian sepulchral formulas supplant the old
Roman customs. In one case the Roman date ¢ga is used
alongside of the date by indiction, but while dates ¢' and 7’ are
very common? v’ is very rare, and ¢’ only in this exceptional
case.

A fragmentary inseription, copied by a Greek Iufros mear
Philomelium, confirms the belief that éorat adre mpos Tov Geov
is a variation of the pagan curse introduced by Chlristian
seruple,

No. 43.

At Korase: copy given me in Ak Sheher.

() b i -~
OCANTAAYTHT Cs av ravry 17
COPOKAKOEPOTEA gop| & kakoepyla

1 There the governor is a fyepdy, in ¢ ¢ is not common in €. I &, but
lierocles be is a Smarids. 1 know many unpublished examples.

E
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XEIPA Xetpa
TTPOCOICEIAWC mpogoioel, dwo-
EITWBEWAOION & 70 Oep Niyov
TWMEAAONTIKPEI 7O PEMNOVTL Kpei-
NEINZW TACKE vew Lo v]ras xé
NEKPOYC vEKpoUS.

Probably the formula éorai, &c., came into use soon after
200 A.p,, and No. 18 may belong to this period. The nomen-
clature and the want of the praenomen Aurelius, indicate a
date earlier than 211 A.D.

In a Christian inseription, €. 1. @, 9270, the phrase évopri&o-
peba oy mavroxparopa ®edv occurs. Compare the doubtful
iuscription quoted in the remarks on No. 18,

I add an imperfect list of early Christian inscriptions of
Phrygia.

) Second Century.

1. No. 35, A.p. 121.

Third Century.
. No. 36, A.D. 214—15.
. No. 37, A.D. 216.
. Lebas, 1687, about 190—210 A.D.
No. 18, perhaps before 211 A.D.
No. 19, A.D. 240.
No. 38, A.D. 250—80 ?
Bull. Cory. Hell. 1883, p. 437, 256 A.D.
No. 21, A.D. 260.
. Lebas, 727, A.D. 279.
10. Probably also No. 17, No. 43, and Lebas 780, 783, 785 :
also No. 24, No. 25.

Tt L LY =

LxNe

Fouwrth Century.
1. Lebas, 735, A.D. 353.
. Nos. 89, 40, and 23, probably belong to this century;
perhaps also Lebas, 991 and 980, C. I. G. 9263,
9268—70.

(5]

! Bee Perrot, Voy. Archéol. p. 126,
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3. The important inscription, ¢. 1. &, 9266, probably belongs
to the early years of this century.

Fifth Centwry.

1. No. 20.

Owing to the character of Byzantine rule, inscriptions of
private individuals seem to be rare in the fifth and sixth
centuries. While the Arabs were vavaging Asia Minor in the
seventh and eighth centuries, we can expect no inseriptions, and
after quiet was restored, the inner country never recovered
education enough to produce anything beyond a few official
inseriptions. . /. (. 9267 cannot therefore be assigned to
Century VIL., but rather to the preceding century at latest.

W. M. RamsAy,






SEPULCHRAL CUSTOMS IN ANCIENT PHRYGIA.

THE monument represented on the accompanying plate
(No. XLIV.), is situated near the village of Liyen?! and is
familiar to the natives of the surrounding district under the
name Arslan Kaya, Lion Rock. It is about seven miles west-
north-west of the cluster of monuments at Ayazeen, described in
this Journal, 1882, p. 1 #, and several less important archaic
tombs exist at Bei Keui and other places between Liyen and
Ayazeen, so that this whole series may be grouped together and
distinguished from the other series which surrounds the tomb
of Midas. It is probable that the two groups belong to two
distinct Phrygian cities of great antiquity—two of those cities
whose former existence was known to Strabo (p.567), but which
had ceased to exist long before his time. It will be convenient,
in want of the ancient names, to distinguish these two ancient
cities by reference to the Roman towns which stood near them
—DMeros at Kumbet, near the Midas-tomb, and Metropolis south
of Ayazeen.

Arslan Kaya is a tall conical rock, of sugar-loaf shape, stand-
ing quite isolated on a steep grassy slope? The mass of the
rock, higher than ten feet from the ground, is a fine soft con-
glomerate, the same in which the majority of the Phrygian
tombs are carved. Between ten and five feet above the ground

! Liyen is not marked on Kiepert's
map, where the whole district in which
the Phrygian monuments are situated
is almost a blank. It is a village on
the road from Afinm Kara Hissar to
Kutayah, seven hours from the former,
cleven honrs from the latter, and about
two hours south-east of Doghan Arslan

which is indicated on Kiepert's map.

* The total height iz probably about
fifty to sixty feet ; but it is difficult to
judge. The drawings on PL. XLIV.
have unfortunately been made too tall.
My sketches on the spot were restricted
to the sculptured part of the rock.

B
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is a layer of sandstone, horizontally stratified. Below this
again is a soft conglomerate. The monument is carved entirely
in the upper conglomerate.
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The rock has been cut on three sides, s0 as to present three
smooth vertical faces at right angles to each other, looking
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respectively east, south, and west. The southern or central
face 1s the most important. It is similar in style to the class
of monuments of which the Midas-tomb is the type. A flat
rectangular surface, ornamented in a geometrical pattern, and
having a doorway in the lower part, is surmounted by a pedi-
ment, with a quaint acroterion over the apex. The geometrical
pattern has suffered so much from the weather that it cannot
now be properly understood : but an occasional fragment shows
that it was an arrangement of squares or maeanders and crosses,
such as i1s usual in these monuments.! The whole is carved
in exceedingly low relief. On the band that divides the pedi-
ment from the rectangular surface, an inscription in the tall
narrow Phrygian characters was engraved : but it is not
decipherable at the distance from which a spectator who has
no ladder must contemplate it.?

The pediment is not plain, as in the other monuments of this
type, but is sculptured in relief, like the pediment of the tomb
at Kumbet, engraved by M. Perrot, Zuplor. Archéologique en
Galatie, &ec., pl. vii.

Two sphinxes of very archaic character stand in the two
angles, turned towards each other, but separated by the sup-
porting column which always occupies the middle of these
pediments. Their faces are directed outwards, the ears are
very large, but the features are now hopelessly obliterated® A
long curl hangs down in archaic style over the shoulder of each.
On the day which I spent drawing the monument I did not
observe that the sex was indicated; but on the following morn-
ing, when we returned to compare each detail of the drawings
with the original, it appeared to me, and I think also to Mr.
Sterrett, that the left-hand sphinx was characterised as male.
Such a detail was visible only in a favourable light, and in the
worn state of the surface is very uncertain.

A band of maeander pattern runs along the two sloping sides
of the pediment.

1 Arslan Kaya has suffered more inseription is hopelessly obliterated.
from the weather than any other of 3 The sphinx on the right is much
the great monuments in Phrygia : the more dilapidated than that on the left.
others are protected by projecting parts It seemed better in drawing to restore
of the rock overhead. it exactly on the analogy of its better-

2 On a later visit I observed that the  preserved neighbour,

B 2
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The acroterion is very remarkable: it is distinctly intended
to represent two serpents’ heads.

The doorway in the lower part of monuments of this class
has in the examples hitherto met with been shut. In the
present case however the two valves of the door are thrown
wide open, and merely represented in relief against the sides of
the little chamber into which the door gives admittance. On
each wing of the door there is a horizontal row of little round
knobs near the top, showing that it represents a wooden door
studded with iron nails. On the right wing is a defaced
ornament which may be a lock or possibly a knocker.

The form of the doorway should be compared with those of
the Midas-tomb and of the monument at Delikli Tash.
M. Perrot ! has already observed the peculiar form of the lintel
in these cases. T know no analogy to the curious projecting
members in the lower part of the door, nor to the faint lines
above the pediment.

I have already suggested (Journal, 1882, p. 27), that the outer
face of the monuments of this class is intended to imitate the
oriental carpets which were sometimes in Greek temples hung
in front of the holg figure of the temple-deity to conceal it from
profane eyes: thus, in the temple of Cora at Mantineia, the
priestess éoxémracev Ta iepa pvoTipia, hanging in front of
them an oriental carpet. ‘The dead man too is a god,
and his sanctuary is hidden from view behind the carpet
of rock.

The present monument appears to me to justify completely
the words which T used two years ago. Through the open door
we penetrate behind the veil into the sanctuary. Carved in
relief on the back of the little chamber, we see the two rampant
lionesses,? which are the favourite device in Phrygian monuments.
But in this case they do not rest their paws against a column :
they lay them on the shoulders of the goddess herself, and place
their heads lovingly against hers: eldpor rard Spéooiae
AewTols pakepdv Aedvrwv. This position constitutes a new
variety of the well-known hieratic schema called the * Persian
Artemis.’

The lionesses are represented in profile, and only one of the

1 Compare his account of Delikli * The sex is doubtful, owing to
Tash and his note on the Midas-tomb. mutilation of the snrface.
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forepaws is visible. There is a curious marking on the fore-leg,
perhaps intended to indicate muscles. Both hind legs and the
long curling tail are visible. The image of Cybele was carved
in very high relief on the back of the chamber. It was similar

Cciln\‘g

P
[1 ‘m / ]

Line of Floor

in style to those archaic terra-cotta idols, the upper part of which
imitates the human figure, while the lower part is a mere
cylinder growing wider towards the bottom, so as to afford a
broad and secure basis for the idol to stand. This figure was
represented in relief fully a foot high ; but the soft conglomerate
was unsuited for a relief standing out so boldly, and the front
part has fallen off, leaving an uneven surface. On the other
hand the two lionesses are in very low relief and are therefore
in excellent preservation except the heads, in which the relief
1s rather higher, and the surface of the abdomen,

A similar idol, much ruder and smaller than this one,
stands in a little niche about three feet high, near the
Lion-tombs.

The figure of Cybele occupied the whole height of the wall,
t.c. seven feet two inches. The arms were pressed against the
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sides, the elbows were bent and the hands placed in front of
the body, the right hand over the bosom, the left hand over the
middle ;! the attitude is familiar from Oriental idols and Greek
statues of Aphrodite. On her head she wore a polos, the out-
line of which on the wall is barrel-shaped. A long veil or

garment seems to hang on both sides of the body. This
lude image is the Mothm Goddess, who is indicated by her
attitude as the producer and nourisher of the life of earth. We
know her name in this old Phrygian home of hers. Only a few
miles away, close to the other lion monuments, is an altar cut
in the rock, and above it is an inscription written beustropledon
in Phrygian characters, The middle of the inscription has been
broken away, but the beginning fortunately remains—>Matar
Kubile.

Matar Kubile was the name by which the Phrygians invoked
the goddess. It is interesting that the neavest city of the
Roman time to these old monuments was named Conni Metro-
polis; in the Byzantine time the heathen name of ‘ Meter’ was
changed to that of the Christian saint Demetrius, and the eity
is called in lists of bishoprics Conni Demetrioupolis. This
observation gives the long-sought site of the northern Metro-
polis of Phrygia, which has been placed in many different
situations. It stood on the Roman road from Nacoleia to
Hucarpia, near the modern village Beuyeuk Tchorgia.?

But though Conni was nearer than any other city to the Lion-
tombs, it is probable that they were in the territory of the
important city of Prymnessos? Midas appears on coins of
Prymnessos, which may be taken as a proof that these old
monuments were in the Roman time associated with the
ancient kings of Phrygia.

The face of the monument which looks to the east is entirely
oceupied by a large rampant lion.  He stands quite upright, and
3 Conni scems to have been an in-

significant town under the empire;
no coins are known, unless some

T This detail ean be gathered from
the diflerence of angle at the two
elbows, thongh the bad preservation
of the image makes it diffieult to ke MHTPOTTIOAEIT QN belong to it.
certain, Prymnessos was at Seulun, three miles

2 1 formerly attempted to identify 8, E. of Afium Kara Hissar. It was

Metropolis with Augustopolis, a site
nine miles 8.E. of Tchorgia: I wish
here to correct the error. See Mil-
thetlungen Inetit, Ath, 1882, p. 157.

certainly a city of importance, and
perhaps exercised some authority over
the neighbouring Metvopolis,
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places his fore- paws on the angle of the pediment on the southern
side. The lines of the figure, like those of the two lionesses in
the shrine, are exceedingly fine and spirited. The sex is
certain, whereas that of the animals in the shrine remains
uncertain. Analogy peints to the opinion that the latter
are female: this is the case with the pair of animals on the
Lion-tomb near Ayazeen and with those over the Lion-gate
at Mycenae. In Jater monuments the case is different: at
Kumbet (see Perrot, P, vii.) and at Ayazeen (Journ. Hell. Stud.,
Pl XXVI., XXVIL) the pair consists of a male and a female.
I was exceedingly careful in drawing the toes of the lion’s left
hind foot, the forms of which are peculiar: the paws of the two
lionesses are different, less carefully cut, and more like the form
usual in archaic sculpture. Only one forepaw is shown in each
of the lionesses, a true archaic characteristic, whereas both fore-
paws of the lion are distinctly visible : but the marking on the
forepaws of the lionesses does not appear on those of the lion.!
This marking may be compared with that on the hind-leg of a
deer found in a tumulus near Kertch, a product of Ionian art of
a later period.”

On the western face of our monument there is a gryphon,
passant to the right. His head is much injured, but was
probably a simple eagle’s head without ears or any other
prominent feature, and with the mouth closed (Type C of
Furtwiingler, Bronzcfund, p. 47). The wings, like those of the
sphinxes, are curled round in the archaic style.

I hope to take an early opportunity of discussing the bearing
of this and other monuments on the history of Ionian and
generally of Greek art, but I will here state my opinion as to
the date of the Arslan Kaya. As I have stated in previous
papers, I believe that Phrygian art stands in the closest relations
with the Tonian colonies of the Euxine coast. Now if we com-
pare the gryphon and the sphinxes with the earliest known
specimens of Ionian decorative art, the general resemblance
is obvious, while the exceedingly ancient character of the
Phrygian monument is equally clear. Every detail in these

1 0n a second visit I econvinced 2 Furtwiingler, Goldfund von Vetters-
myself that these are the facts: the felds, p- 16, who refers to Antiy. du
lines on the forepaw of each lioness — Bosphor., Tl 26, 1.
do not indicate a pair of paws.
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two types on the Arslan Kaya is early archaic, and a
careful examination proves that they can hardly be later
than the early part of the sixth century, and are probably
earlier. But the lions of the Arslan Kaya are quite different
in character from those of the Vettersfeld ornaments! The
latter show the type of the lions on the tomb at Kumbet
and on other later Phrygian monuments (see especially the
single Vettersfeld lion on PL iii. 1), whereas our lions are of a
far grander type, bolder and finer in outline, more natural and
life-like. This type is quite lost in the later monuments.
Artistic considerations therefore force back the date of our
monument to the seventh century. Now on historical grounds
it is improbable that any very great monument in Phrygia
belongs to the period 670—600. During this time we know
that the Cimmerians overran the country, and that in Phrygia
alone they achieved complete success, being finally expelled by
Alyattes between 610 and 590. The Arslan Kaya is therefore
carlier than 670, while on the other hand the presence of the
inscription in characters, which as I have elsewhere shown were
learned from the Greek colonists of Sinope, proves that the
monument is later than 730.

The only trustworthy way of representing a monument like
this is by photography, and I hope to be able soon to publish
a photograph. But it would be almost necessary to publish a
drawing along with a photograph, as it is so difficult to see every
detail from one point of view. It seemed, however, advisable
to make known a monument so important as this, even by the
imperfect and insufficient medium of drawings, and trust to the
future to supplement them by photographs. I knew that I
should- never be able to make better drawings than when
inspired at first by the discovery of the monument, and it was
exceedingly doubtful whether I should ever have the opportunity
of taking a trained draughtsman to the place.?

The measurements were made, with Mr. Sterrett’s help, b_‘)T
means of a rope thrown over the shoulder of the rock.

I do not at present intend to make any general remarks about
the art of Phrygia. I will only say that each new monument

1 Furtwingler, Le. delicacy of the drawing is due to a

* I am responsible for every curve more skilful hand than mine.
and every other scientific detail : the
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affords new and more striking resemblances to archaic Greek
art. Hitherto no example was known in Phrygia of the com-
posite animals, such as the sphinx and the gryphon. In
Phrygian art we are not impressed as in Pheenician art with
isolated points of resemblance to Greek amidst a general diver-
sity of character. We see substantially the same race, affected
by similar influences from the East, and producing works whose
whole spirit and character have something of the true Greek
feeling.!

Amid the diversity in details, what a close resemblance in
spirit is there between the Phrygian tale of Marsyas and the
Greek tale of Orpheus! There is the same melancholy tone,
the same devotion to music, the same close relation to an
orgiastic worship, and finally a terrible death.

The question arises—what was the purpose of this monument ?
There is no appearance, no possibility of supposing that a grave
ever existed in the chamber: but I feel convinced that the
monument is sepulchral. In that case the actual grave was
in the ground, and the monument is merely the tombstone, so
to speak. In support of this view we must remember that
almost all the many hundreds of rock monuments known in
Phrygia, are obviously sepulchral. Moreover, I shall here place
together some facts atout Phrygian graves and sepulchral in
scriptions which make it probable that even the doubtful rock-
monuments are sepulchral, and which will throw some light on:
the i1deas of death and the future world entertained by the
persons who made those graves.

As almost all my arguments are drawn from inscriptions of
the Roman period, it is necessary to state beforehand that 1
believe these late authorities may with proper caution be used
as evidence for the true ancient beliefs of the Phrygian
people.

A varnish of Graeco-Roman civilisation was spread over the
country in the second and third centuries after Christ ; western
Phrygia was affected fifty to a hundred years earlier than the
eastern country. Especially Hellenic mythology took the place
of the native legends: I have given examples of the tendency
to substitute Greek names and tales for the mnative Lydian or

! With the Phrygian use of the macander pattern compare Arch, Ztg. 1884,
PL ix., Figs. 2, 5.



10 SEPULCHRAL CUSTOMS IN ANCIENT PHRYGIA.

Phrygian in this Journal, 1882, p. 64, 1883, p. 64. But the
old religion continued unaffected in substance, though Hellenised
in name, and customs sanctioned by religion, especially funera]
usages, must have been very slow to alter. For example, in
the valley of the river Tembris,! which runs along the western
border of the district in which the old Phrygian monuments
lie, the regular decoration of gravestones in the Roman period
is the old heraldic type of the pair of lions facing each other in
a pediment. Again, Moritz Schmidt rightly recognised in some
barbarous formulas appended to Greek sepulchral inscriptions
of the Roman period, a curse in the native tongue against
violators of the tomb. Why should this one part of the in-
scription be in the native tongue, and the rest in Greek ?
Either the belief was that the old Phrygian tongue was more
holy, and more efficacious with the gods of Phrygia, or the
fact was that the Phrygian language was more generally in-
telligible than Greek. Either alternative shows the strength
of the old native feeling in the country; in spite of Graeco-
Roman dress and foreign language, the Phrygian character is
not hidden.

Two kinds of sepulchral monument were commonly used in
Plirygia in the Roman time. One is a slab of marble or other
stone carved to imitate a doorway. The doorposts, the two
valves, the lintel, and generally a pointed or rounded pediment
above, are all indicated : one or two knockers are usually carved
on the door, and symbols referring to the ordinary life of the
deceased person are often represented on the panels, a basket,
a strigil, a mirror or something of the kind. The door is often
surmounted by a pediment, triangular or semicircular, which
iz sometimes plain, sometimes sculptured. In the Tembris
valley the sculptural decoration, as has just been stated, is
almost always the ancient heraldic device—a pair of lions.
The inscription is placed sometimes above the pediment, some-
times beneath it, rarely on the door itself. I have seen many
hundred gravestones of this kind, in every part of Phrygia, in
(alatia, and in Pisidia. This class of tombstone recals to
mind the ancient monuments in which a door is a prominent

part.

! Tembris on a coin of Midaion, Pliny (N.J/. vi. 1) and in an un-
Thymbres in Livy, Tembrogius in  published inseription,
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The second kind of tombstone is equally common and wide-
spread. It is a square pillar with very simple pedestal and
capital. In many cases the epitaph on such a tombstone is
expressed in the form—o deiva 7ov Buwpov avéornaev. The
regular name of the monument was therefore ‘the Altar’ It is
probable that several old Phrygian monuments, in which nothing
is apparent except an altar with or without an inscription, are
really sepulchral.

No. 11

At Ishekly, the ancient Eumeneia, on a tombstone of the
Bwuds type in the modern cemetery :

6YPA

There has never been any other inseription.

No. 2.

At Eumeneia in the court of the Konak: on a tombstone
similar to the last : on one side

ZATIKOCANT Zaotikos Avt-
QNIATH 1Al YnAIK wvig 7 [ i8]la yvvack-
IKAIEAYT@MNHLX i kal éavrg pvnun s x-
APIN Jpw.g
on another side
GYPA
No. 3.

At Eumeneia, in the modern cemetery, on a tombstone of
form like the preceding : on one side

1 Nos. 1 and 3 were copied by * The engraver has omitted two

Mr. Sterrett and myself in company, letters in line three.
No. 2 by me alone.
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IOYAIAEAYTH "Tou\la (avry
KAITRANAPIAA  «xal ¢ dvdpi Aa-
MAKAIIOYAIA wua kat 'loviia-
NHTHOYIATPI vy 17 BuyaTpi

5 KAITAI®T®MAl  «ai Talp 7¢ yal u-
PKAICEBHPEI Bl rai Sefnpei-

NH HOYFAI vy [7]5 Ovya[ -
PIMNHMHLXA pi pvijpms xd-
PIN EIAETICE pw. Ei 8¢ s ¢
10 TEPONETIXEI Tepov €miyeL-
PHCEIOINAITI proe Qival Ti-
NAOHLCEIICTO va, Oniael is T0-

NPICKON¥'AD v piorov (8nv.) ag.
on the other side

OYPA

The second and third inscriptions probably belong to the
first (or the beginning of the second) century after Churist :
this date is gathered from the Latin names, Julia, Juliane,
Antonia, &e. They belong therefore to a comparatively early
time among the inscriptions of this district.

No. 4.

At Kara Hodja, a village in the Haimaneh, about an hour
and a half south-east of the hot springs of Myrikion, now the
Merkez of the Haimaneh! in ancient Galatia. Copied by
Mr. Sterrett and myself.

! Merkez in Turkisi means ‘head-  village at the baths, till the spot was
quarters’ : the seat of government of  selected as the Merkez of the Haimaneh
the Haimaneh was established here and when we visited it, in 1883, t]wr;
two years ago, having previously been  were ouly about fifteen new houses
at the village of Sivri, There was no  around the government offices.
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ETo L M  NOLZ

Al AlkoY

oLFE/ NIOYLTATEIAI
TAIATYNAIKIANECTH
NBWMONKAITHNOYP A
EKTWNIAIWNANECTHLCEN

MNHAHCXAPIN

CTATIAIAZWLCATIPO
NOYCATTAPAGHIKHN
EAWKITINIEPEANT.
CINONKAIYEAAI AY
OAPTYPAKAIMHATIO
AIAHOCIONAIKEON
HAIEKYPIEYMEICEKAI
KHCATEAYTHNNEKPAN
KAITATEKNAZWNT

Like all the inscriptions which we found in the Haimaneh,
this is merely scratched in a rude way on the stone: it is the
work of an unskilful engraver and an uneducated writer. Graeco-
Roman civilisation had not thoroughly established itself at Myri-
kion when the epitaph was composed, and the native customs
of burial and worship of the Pessinuntine Cybele remained
unaffected. It was exceedingly difficult to decipher the faint
and ill-formed letters, and equally difficult to understand the
meaning.

“Eto[v]s . . ., p[n]vos Eavdikov [. . . . . Jos Te[A\]lov Zra-
reiNi[a] (8lg yvvawl dvéory[oe Tolv Bopov rxal Ty Ovpalv] éx
TOV Slov avéoTnoey priuns ydpw.

Starei\la doa [¢plpovotoa mapabikny Ewx[é] Twe (?)
EPEAN w[pd]owor xal Yéanl[a] &vo apyvpa, «d[v?] wy
amodidf, "Ociov Alreov, "Hhie Kipie, Dpueis éx[8lucjocare myw
vekpav kal Ta Téxva {ovla.

“Ogtos Alxacos is a standing epithet of the deity in Anatolian
inscriptions ; here it appears to be used as a proper name, and,
regardless of grammar, two deities are invoked to avenge the
dead Statilia and her living children, if the pledge which she
deposited with some unnamed person is not returned. % mpd-
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owos is an emerald : the word before it has not been deciphered :
7povodiaa is probably due to Galatian pronunciation. é&8wwe is
certainly the reading on the stone.

The four inscriptions published above are all engraved on
simple Souol, yet in one case the monument is called o Bouos
xal 1 Bupa: and in the others, the name @ipa is placed on the
monument apart from the regular inscription, as if to specify a
point that was not clear to the beholder,

The last inscription explains the others, The son of Gellius
places the altar and the door for his dead wife. It appears then
that according to Phrygian ideas there were two necessary
elements in the sepulchral monument, an altar and a door.
When a plain altar was placed as a tombstone, it was some-
times thought necessary to add expressly the word ‘ Door.” Even
where only the one name is given, we may understand that the
fundamental idea was the same. The door was the passage of
communication between the world of life and the world of
death : the altar was the place on which the living placed the
offerings due to the dead.

It is unnecessary to follow this idea through the elaborate
funeral monuments with numerous parts, each called by a special
name, which were often used by rich men. A sarcophagus is
commonly used at Hierapolis and in Tonia and Lyecia; but
the sarcophagus is only the receptacle in which the body is
placed, and we often find the door and the altar indicated
besides.

These two elements, the door and the altar, occur regularly
in the early monuments. In many cases the altar indeed is not
expressly carved in the rock ; but when the monument has the
form of a temple or a shrine, the altar is an implied accompani-
ment. In other cases the rock-altar is the most important part
of the whole monument.

Among the early monuments one class, of which the Midas-
tomb or the Arslan Kaya is type, especially attracts our attention
as being so peculiarly characteristic of Phrygia: in it we see
the door and the veil in front of the shrine. In one case alone
the door is opened, and we are admitted to contemplate 7d (epa
pvoripia. We see here, not a sarcophagus, no place or room
for a dead human body, but the Mother-Goddess and her
favourite animals,
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May we not infer from this that the mere custody of the
body was not the sole nor even the chief intention of the funeral
monument in Phrygia ? The intention is to show that the dead
has returned to his divine mother. It is a similar idea when the
Lydian chiefs and kings are buried on the shores of the Gygaean
lake Coloe ; and we know from Homer that the Maeonian chiefs
are the sons of the lake or of the Naiad Nymph who bears them
beside the lake.

The natural inference is that the Phrygian religion considered
the dead as identified with the divine nature: the sepulchre
of the dead was a monument or shrine of the Mother-Goddess.
In that case the construction of a grave was an act of piety and
of homage to the deity, with whom the dead person was identi-
fied. Can we find in inscriptions any test to prove or disprove
this inference ?

I shall give first an inseription, imperfectly published, C. I. G.

No. 3810; the editor has wrongly altered the copies, accurate
so far as they go, of Pococke and Kinneir.

No. 5.

Dorylaion, in the bridge over the Porsuk Tchai, the ancient
Tembris : on a marble slab imitating the front of a temple or

heroon.  Copied by me.

MENANAIuL Mo Me’vavﬁ[pos-”lvr]wm-

NOLKAIAMEIALCTEI
M@NIOPETITRKAL
ATTOAAG®NIOLC
KAIAIONYCIOCCYN
TPOPRYMEPT®N
IAIGANAIIBPON
OTANTIG

3
vos kai  Apelas Tei-
~ 5
pwve Operro kai
’
’AmolAwyios
b r
kat Acovvotos ouv-
’ .y -
TpC e vITEp Twy
’ “
i18lwv Au Bpov-

T@WUTL.

This inscription is, to judge from the nomenclature, probably
not later than the first century after Christ. It has been engraved
on the tombstone of Timon by his master and his mistress,
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and by his fellow-slaves, Apollonius and Dionysins! These
four persons make the grave of the dead man, and consider
this act as a homage to Zeus Bronton on behalf of their own
family.

No. 6.

At Kara Bazar, on the road from Dorylaion to Nacoleia, on a
marble Bwuds. On the capital is carved a vine-branch w1Ll_t a
bunch of grapes, and over the inscription is a wreath. Copied

by me.

TEPCEYCK-TTAOY
CIOCHAINITITIQ
TATPIK-MHTPI
K-AlIBPONTQNTI
EYXHN

AY \ ’
Ilepoevs xe 1Thov-
I
aios PawiTme
b A
TaTpt K€ P)TPL
\ ~
ke Au Bpovrovre

Et.’!xijv.

This is the epitaph on a fomb erected by two sons for their
parents. The sons consider that the act of erecting the tomb-
stone is equivalent to discharging a vow to Zeus Bronton. To
Jjudge from the names the inscription is of a comparatively early
time ; but, as the district is one remote from civilising influences,
it can hardly be earlier than the second century after Christ.

No: 7.

Near Kara Bazar, at the Devrent, on a Bwuds : on the capital
is carved a star, and over the inscription three bulls’ heads.
Copied by me.

AYPAIOAQPO Adp. Auddwpu-
CAMETALCYNBI s pera auvfi-
OYTYXHZQN ov Tdyn Eav-
TECEAYTOIC T€s €auTols
K-AIIBPONTQN  «t Ad Bpovrér-
EYXHN T¢] edyifv.

This inscription is placed over the grave which Diodoros and
his wife prepared for themselves. They regard this act as the

1 Menandros and his wife had therefore three fpewrof or dpéupara,
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payment of a vow to Zeus Bronton. The inscription belongs to
the third century after Christ.

On the analogy of these and similar inscriptions, which I need
not quote here, it may be unhesitatingly maintained that a large
number of dedications in the district round Nacoleia and Dory-
laion, in which the sepulchral reference is not so explicit, are in
reality gravestones. Of such inscriptions, published and un.
published, T know about a hundred. They are generally
addressed to Zeus Bronton, or to Zeus Papas, or to Papas simply.
Papas, as Arrian says, was the Bithynian name of Zeus; it
occurs frequently in inscriptions of Nacoleia. The following is
a specimen.

No. 8.

On a small stele of common stone found in a field near
Nacoleia. I copied the inscriptions from six similar stelai, all
found in the same field : the owner said that the ground arcund
was full of them. They are all evidently gravestones of common
people : the top is ornamented in the style of a pediment, and
there is a plain pedestal ending in a projecting spike to stick
in the ground. The one which is here published differed from
the others in having a representation of the god on it : the god
is apparently intended to be androgynous, like the Carian Zeus,
but in such rude work, the point can hardly be asserted
positively.

OYATTIACA Ouvnria Za-
BICTTATTAEYXH Bus Mamd evyn-
N v.

The other inscriptions from this field are similar in style: the
field was doubtless a cemetery of the poorer classes.

In this Journal, 1882, p. 124, I spoke about Zeus Bronton or
Papas, the god of Nacoleia. I have no alteration to make in
the views there expressed, except to lay much greater stress on
the Chthonian character of the god. Almost every inscription
in which he is mentioned is a gravestone. The area within
which he is worshipped is a narrow one, including only the

o



18 SEPULCHRAL CUSTOMS IN ANCIENT PHRYGIA.

district between Nacoleia, Dorylaion, and Trocnada or Tricomia.!
Qutside of this district, I know only of three, one at Cotyaion,
one at Ancyra of Galatia, and one in Rome erected by a Greek
named Aur. Poplius. Poplius clearly belonged to this district
of Phrygia, and went to Rome either as a visitor or a settler.?

The - district in which Zeus Bronton was worshipped, lies
along the east and north edge of the mountainous country in
which the ancient Phrygian monuments are situated. On the
west side of these mountains, we find that Zeus Bennios is wor-
shipped. Numerous inscriptions in his honour occur, and the
mmportant town of Bennisoa was named from his worship. A
curious inscription in the Phrygian village of Serea shows what
the people themselves thought of the relation between Zeus
Bronton and Zeus Bennios.

No. 10.

On a stele at Kuyujak, a village three hours north-west of
Nacoleia ; copied by Mr. Sterrett.

MAPKOC Mapros
MAPKOY Madpxov
AIIBPONTWN Au Bpovrov-
TIKAIBENNEI 7i kati Bevver
CEPEANWELT Bepeavds ar-
ECIJANON épavoy,
1 The word Tricomia shows that the No. 9.

country of the Trocnades or Trocmades,
Rege-troenada, contained three villages :
the use of the word in an unpublished
inseription from a different district is

In the fekke of Seidi Ghazi, on a
little slab of marble. It has been
published unintelligibly by Mordtmann

decisive as to the sense.
? The following is a memorial of the
visit of another Nacoleian to Rome.

(Sidi Ghazi und Nacoleiw in Miinch.
Gel. Anz,, 1861). Copied by me, and
afterwards by Mr. Sterrett,

OEW YYIC Oct “Yrio-
TW €Y Tw €v-

XH NAY yw Ad-
P-1Al oc prAtos
ACKA ATTW "Aor\amre-
NHN oOMO v, M [&;:lp.o—
AOTHC  €NCI Aoy Jnoev v
PWM H Pap.
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Here it is evident that Benni-s, or Zeus Benneus, the god of the
western side, and Papas or Zeus Bronton, the god of the eastern
side, are expressly identified.

The numerous inscriptions of which these are specimens show
clearly that the making of a grave was regarded as the payment
of a vow to the god of the district. I do not maintain that every
stone in the distriet which records a vow of the god issepulchral :
e.g. the votive tablet of Aur. Asklapon, quoted above, has not
the appearance of a gravestone. But the gravestones which I
have seen in the district where Papas was worshipped, are, with
scarcely an exception, inscribed in this style. One stone, which
I believe to be sepulchral, explains the meaning of the custom.

No. 11.

On a marble cippus at Kutayah, in the possession of an
Armenian stone-cutter who had brought it from Karagatch
Euren, near Altyntash. Above the inscription there are carved
in relief a bunch of grapes, an eagle, and a radiated head of the
sun-god. Copied by Mr. Sterrett and myself in company.

All BENNIQ Aui Bevvio
AIOTENHLCYTIEP Atoyivys vmep
AIOFENOYLTIATITIOY Aw-y:vavp TATTOU
KAIKAXPYCIOY kat KA. Xpuvaiov
MAMMHCKAITON pr’p.p,?)r xar Tov
KATOIKOYNTQN KATOLKOUVT®Y
ENICKKOMHKABIEPQ &v Tokopn kabiépw
CEN TEV.

ATTOAAQNIOCICTEPEANOCETIOIE!N

"AmoMiavios "laryepeavos émolet.

This inscription belongs most probably to the second century
after Christ. The reference to the inhabitants of the village is
a specially common feature in inscriptions of this district; the
name of the village seems to be Iskome. The artist is a native
of Isgerea.
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I understand this inscription to be placed by Diogenes on the
grave of his grandparents; in preparing the grave Diogenes
considers that he is dedicating the spot to Zeus Bennios. The
grave is a shrine of Zeus, and the funeral offerings to the dead
were considered at the same time as offerings to Zeus. Diogenes
might have expressed the epitaph in the formula, wdrme xai
peppn kal A Bevwle : the meaning would have been the same.

It is not always easy to determine in these inscriptions who
is buried in the tomb. For example

No. 12.

On a stele similar to No. 8, and found in the same place.
Copied by mel

AAADKAN Aada Kav-
KAPOYNOYNA xapov Novva-
AOCOYEKPOK 8os Ovexpok-
(WMHTICCA wunTIgoa
ANTIATIA A Tlamrg
€YXHN evxnv.

The names on this stele are so purely Phrygian that it is hard
to tell how they are to be divided. Probably Dada was daughter
of Kankaros Nounas, who had according to Phrygian custom,
two names, and her native village was Vekrokome. It is im-
possible to determine whether she was burying one of her
relatives or preparing her own last resting-place. The latter is
more probable : more than half of the Phrygian epitaphs known
to me include a provision for the burial of the erector.

In all the epitaphs which have been quoted, the dedication is
to a god. The following is to the Mother-Goddess.

No. 13.

On a marble Bouds at Doghalar, a village two hours north of
Altyntash, on the western edge of the Phrygian mountains,
Defaced reliefs on the back and on one side of the altar, Copied
by me.

1 As I remarked above, this stone is quite certainly sepulchral,
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MTATPOKAI-C Tatpox\is [T Amo\-
AQNIOYM-IT Aoviov Mar[pi Oe-
ONZINTOTI-N-K @v Zivyornvj) «[at-

AKEAEYCINTI-CO @ kéhevaww Tijs Ofe-
5 ACYTIEPEAYTOY as vmép €avtod ke T-
ONIAIONK-TFCKQ @v 18iwy ke TS K&-
M-CZINFOTOCCQTF wus Zivyoros com)-
PIACTONBOMON plas Tov Bopdv [a-
NELTFCEN! vioTTED.

I believe that this stone marks the grave which Patrokles
intended to be occupied by himself and his family. He dedicates
the spot to the Mnthp Oedv, just as the maker of the ancient
tomb deseribed in this paper made it a shrine of the Mother-
Goddess.

The idea that the dead person has thrown off his own nature
and become identified with a divine or heroic personage, can be
traced in some rare cases in Gireck inseriptions, while it appar-
ently underlies certain classes of archaic sepulchral reliefs. I do
not refer to cases where the dead man is worshipped as a hero,
but where his personality is merged in that of an independently
existing hero or god. Such is the explanation of a relief and
inscription from Pergamon, now in my possession, which I
described before the Archaeological Society in Berlin, February
5, 1884. The monument was interpreted, as I believe quite
wrongly,” by Dr. Belger in the Berl. Philol. Zjft. March 1st.
The relief is of a common sepulchral type. The left and the
centre are occupied by a horseman, turned to the right: the
man has the reins in his left hand and with his right holds
out a patera towards a serpent which drinks from it.  The
serpent is coiled round a tree in front of the horse. On the
extreme right stands an adorant of the usual type. Beneath
the relief is the inscription

ANIOYNEQKOPOZAGH
OYHPQIPEPrAMQ®

1In 5 TTE, in 6 THC, in 7 TH 3 It is probable, but not certain, that

Tide. the dofa adseriptum was expressed in

. . 3 ' ¥ ; -
2 As a votive velief belonging to o Tepydug.  The name Acwkrds is of
shrine of the Hevo Pergamos, course supplied merely ceempli gratie,
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'Aorrds ? "Amod\]wrviov vewrdpos *Abn[vas Nuenpoplov “Hpaw:
ITepyapep. Another method of supplying the gap was suggested
by Dr. M. Friinkel, but it does not seem to me satisfactory:
"Agwhis ? "AmodN]wvlov vewkdpos "Afn[vaip Nixal T]ov "Hpwt
ITepydpew. The person to whom the grave belongs is treated as
identified with the eponymous hero of the city, and his original
name is not mentioned. The relief belongs probably to the
latter part of the third or beginning of the second century B.c.2

A similar case occurs in the Sabouroff Collection, and has
been correctly interpreted by Dr. Furtwiingler (Pl xxix.:
Klaairénns "ANefipdyp avédnker), who expresses the doubt
whether Aleximachos is the original name of the deceased or a
new heroic name.

W. M. Raumsay.

as being nearly of the length required  relict seems otherwise the same as that

for the gap, The first line ends given here.

with H. ® A\ came into use quite as early as
1 Dr. Frinkel's interpretation of the 200 B.c.



